
„Амврозия Метлиньсптого.
=)„

Видав ‘

1-х’
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ЦМГШЁЁБЁБЁЁЁЁ кр.

С

:;’‘ ЛЬВЕВ

НАНЛАДОМЧИДАВЦЯ.
З друкаръпт В. А‚ Шийковского.
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ДУМНИ а пюнТ
М@ёЬд„ЪЬр[

Амврозия Метшшьокого.

Видав

Дё КИРИЛО ОТУДИНЬОКИИ

ЛЬВ1В
НАКЛАДОМ ВИДАВЦЯ.

З друкарнТ В. А. Шийковского.

1897.
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Вйдбитка з „Руслана“.
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РС:
у!“
М/Нд

П><6

Передмова.

‘

Амвр. Лучсйянович Метлиньский родив ся

в р. 1814 на УкраТнТ, в Гадяцкйм повйтТ, Полтав

скоТ губернП. Учив ся в Гадяцкйй повйтовйй

школТ пйд проводом украТньского письменника

Мих. Макаровского, автора поем »НаталТ« й »Га

раськгы. ПйзнТйше перейшов Метлиньский в Хар

кйвску гймназию, а вйдтак в унТверситет, в котрйм
скшчив повний курс наук по словесному фа

культетТ з степенем кандидата. На разТ заняв

вйн мйсце унТверситетского (йбтотекаря, написав

працю п. з. >>Об’Ь истинномъ значенш поезйи«

й одержав в р. 1843 степень майстра, почйм зй

став професором росийскоТ словесности на унТ

верситетТ Харкйвскйм. В р. 1849 назначено его

ордпнарним професором киТвского унТверситету,

де пробув до року 1854, почйм знов вернув на

давну катедру до Харкова. В р. 1858 видав Ме

‘глиньский докторску працю: »Взглядъ на псто
рическое развитйе теорйи прозы и поезпм йв тйм

же роцТ пйшов в вйдставку. Опйсля жив вйн на

берегах Женевского озера й на полудневйм бе

резТ Криму в ЯлтТ, де умер при кйнци червня
1870 р. вйд рани, яку завдав со6й в приступй ме

лянхолп власною рукою.
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Отсе звйстки бйографйчнй про Метлиньского1
якй зйбрав Петров в своТй студиТ »Очерки исто

рйи украинской литературы Х1Х. стол’1этйя« (стр.
128 й сл1'д.), а котрй повторив проф. Ом. Огонов

ский в своТй »Исторйи литератури рускош (Часть
П. (2) стр. 426 й слТд.) Бйльше даних з житя сего

замйтного чоловнш не маемо; Тх треба шукати
в Харковй й КиТвй.

Свою лТтературну дТяльнйсть почав Метлинь

ский в кйнци трийцятих рокйв й видав в’ р. 1839

в Харковй збйрник своТх поезий п. »Думки
и пёзсни та шче дешчо Амвросйя Мо
гилы«. Тут помйстив вйн »Зам’Ьтки относительно

южнорусскаго языкам (стр. 3—З5); дальше йдуть

стихотвори Метлиньского, числом 28 (стр. 89-—1Ё0);

переклади поезий або пйсень народних ческих,

словацких, сербских, польских п. з. »Луна изъ

Словенйи«‚ нТмецких п. з. »Луна изъ Нёмецпп

(стр. 121—1'75) а вкйнци »Приложеъпя отъ изда
теля« (стр. 189—204). Юлька лТт пйзнТйше напе

чатав Метлиньский в журналТ Бецкого »Молодик«
на рйк 1844 (Харкйв 1845) два новй стихотвори
п. з. »Розмова з покййними« (стр. 100—101)
й »Рйдна мова« (стр. 113 114). В р. 1848 ви

дав Метлиньский в Харковй »ЮжнЫ й руссшй
зборникты, де помйстив чотири своТ поезиТ,

печатанй раньше в »Думках й пйснях«, а йменно

»Бапдура«‚ »Козачй поминкш (давнТйше »Козача

смерти), »Сирйтка« й »Старець‹‹. ПоезиТ тй по

змйнював подекуди Метлиньский, через що явля
ють ся они тут в другйй редакциТ. Крйм своТх
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поезий помйстив Метлиньский в »Южно-русск-йм

зборнику« стихотвори Петренка, Ст. Александро
ва, Макаровского й драму Основяненка »Щира
любов«. В р. 1852 видав Метлиньский в КиТвЕ

»Байки й прибаюткш Льва Боровиковского ав ро

цТ 1854 свйй прекрасний збйрник народних укра
[ньских пйсень п. з. »Народнь1я южнорус
скйя птъснш.

На тйм кйнчить‘ ся лТтературна дТяльнйсть

Амвр. Метлиньского.

Поезиями Метлиньского одушевлялись не

лише однй УкраТнцТ-Русини. Крш горячих похвал

Костомарова, Шашкевича й иньших наших пись

менникйв подали також росийскй критики вель—

ми симпатичнй звйстки про твори Метлиньского,

а ческий поет Фр. Челяковский переклав в ро

цТ 1842 три его думки: »Гетьман« (НеЪшап)‚

»Зрадник« (Одгосшес) й »К‚озача смерты (котла
вшгг) на мову ческу.

Виданя стихотворйв Метлиньского стали ни

нТ бйблТографйчною рйдкостию не лише у нас

в ГаличинТ‚ але й на УкраТнТ. УкраТньский пись

менник Комар, не маючи пйд рукою »Думок

йпйсень«‚ приписав стихотвйр Метлиньского »Глек«
— Гулакови Артемовскому; я не мйг найти в Ки
Твй примйрника »Молодика«, де помйщенй двй даль

шй поезиТ Метлиньского й дйстав Тх вйд др. 1в.

Франка, котрому они попали ся до рук случайно
в вйдписТ. СТ факти вказують наглядну потребу
нового виданн поезий Метлиньского, сего пред
течй Шевченка.
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`

Труд сей взяв я радо на себе й рйшив ся

вйдпечатати всТ стихотвори Метлпньского без

огляду на Тх меньшу або бйльшу вартйсть або на.

Тх тенденцию. Причини симпати] Метлиньского

для офЩияльноТ РосиТ й его ненаёисти до Поля

кйв а також генезу его стихотворйв взагалТ по

ясню в окрешй главй. З чотирох поезий, котрй
маемо в двох редакциях, я вибрав тй, котрих

редакция видалась менТ лТпшою. 1 так поезиТ

›>Бандура« й »Нозача смерть« перепечатую з ‚»Ду
мок й пйсенм (1839 р.), а стихотвори »Сирйтка«

(раньше »Дитина-сиротина«)й »С‚тарець« з »ЮЖно

русского зборника« (1848 р.) Подавати тй поезпТ

в обох редакциях уважаю злишним.
’

Крйм творйв орийнальних, вйдпечатую також

переклади Метлиньского на украТньску мову. На

ша лТтература ще не так богата в переклади,

щоби можна над сими, декуда дуже удачними

пробами Метлиньского перейти до порядку днев
ного.

Рйвнож уважаю конечним, познакомити на

шу ширшу публику з замйтками Метлиньского

про украТньско-руську мову бодай в перекладТ
важнТйших уступйв. Замггкгт тй писанй з сердеч
ною любовию до украТньскоТ мови а через се

цТкавй они й для характеристики самого автора.
Так отже мали би ми майже цТле нове ви

дане книжки »Думки и птэснш з р‚ 1839. Не вйй

дуть тут лише з неТ переклади Метлиньского

на мову росийску, як „Сонет“ Коляра (стр. 129_-1З0)‚
»Роза« (стр. 137—8)‚ »Припоминанье« (стр. 154),
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»Поход'ь« Одиньца (стр. 161) й »Приложенйя отъ

издателям, де Метлиньский поясняе для ужитку

росийскоТ публики виговйр звукпз, подав слова

рець меньше зрозумйлих украТньских слйв й на

водить в рускйй транскрипциТ кйлька орийналь
них, ческих, сербских й польских вершйв, ко

трпх переклади помйстив в »Думках й пйснях«.

На мотто до одного зй своТх стихотворйв дав
Метлиньский слова:

»Кому‚ як не тобй, рйдокоханку,

Отсю висьпйвував би я сьпйвапку?«

Нехай же сей псоханий рйд« Метлиньсъсого‚
наша публика, прийме то нове видане его пое

зий з такою сердечностию, з якою‘ вйн Тх для
неТ складав.
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Юлька слйв про генезу стихотворйв Амвр.
Метлиньского.

Про Генезу стихотворйв Амврозия Метлинь

ского напечатав я доволТ простору працю в ви

давництвах АкадемиТ Наук в Краковй п. з. »С11а

гаыегузйуиа й еепеиа роегусгпусь пвууогбиг Аш

Ъгоиедо МеЬ1йп$Ьйе5о«. Тут обняв я всТ стихотво

ри поета, подав Тх характеристику й генезу, ста

рав ся вияснити, шд яким вражйнем стояв поет,

коли з одноТ сторони величав царя а з другоТ

виступав з завзятою ненавистию против Полякйв.

Ся перша черта замйтна також у иньших пое

тйв, ‚що жили в Харковй, як у Артемовского,

Основянепкай Корсуна. ВсТ они взивають до вйр

ности цареви а Корсун величае навйть царя
батьком УкраТни. Можлива рйч‚ що й Метлинь

ский пйд впливом товаришованя з сими поета

ми ударив в ту струну. Но не виключена рйч,

що на сю черту в письмах писателТв харщв
ского круга вложили ся також полекшй, яких

дйзнавало тогдТ украТньске письмоньство в Ро

сиТ а дальше й сей факт, що Росия узнала
офйцияльно самостййнйсть украТнь
скоТ м ов и, печатаючи в йкурналйа мини

стерства народнаго просввщенйя» за рйк 1838
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(Том 17 й 18) неревйд статиТ перемиского а опй

сля львйвского крилошанина 1в. Могильницкого

»Во2рга‘уе о гпеЫш уегуйш п. з. »О русскомъ
языктм а дальше розправу Мих. Максимовича п.

з. Жйритико-историческое изслвдованйе о рус
скомъ языктм, де висказано рйшучо гадки про

вйдрубнйсть украТньскоТ мови вйд польскоТ й ро
сийскоТ. Розумйе ся, що на сю черту а дальше
й на другу черту, ненависти против Полякйв в

поезиТ Метлнньского вложили ся ще иньшй при
чини. Шоби вияснити тй причини а заразом по

дати в коротцТ генезу поезий Метлиньского я

печатаю короткий змйст моеТ працТ в тйй фор
мй, як его подала кракйвска академия в. своТм

бюлетинТ (за падолист 1896 р.). Вйн наступить
бодай в маленькйй части змйст моеТ працТ й по

знакомить читателя з еТ результатами.
На початку моеТ працТ про Метлиньского

зазначив я, що польско-украТньска школа мае

ту’ заслугу для розвою украТньского письмень

ства, пто в творах еТ поетйв, по раз першийвлг
тературй, виступае культ украТньских могилйсте

пйв‚ козацтва, бандуристйв й украТньских пйсень.

Майже рйвночасно з виступом поетйв польско

украТньскоТ школи а дальше пйд Тх вплшвом

стремлене величаня УкраТни бачимо такожвро
сийскйй лТтературй а йменяо в поезиях Рилеева,

Кольцова, в »Украинских’ь Мелодйях’ь« Марке
вича, в повйстях й поезиях Гребйнки. Той Ште

ратурний напрям мусТв перейти до украТньского
письменьства й виступае виразно вперве в сти
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хотворах Метлиньского. Вйн осыпвуе украТньскЕ

могили й степи, украТньску минувшйсть, величае

козацтво, виводить постати бандуристйв, висту
пае против зрадникйв рйдного краю. Попри сер

дечну любов до УкраТни, еТ минувшинп, козац
тва, бандуристйв, я бачу в поезиТ Метлиньского
одну ноту недостроену нТ до цТлости его поезий,

нТ до минувшини УкраТни, нТ до сучасного по

ложеня украТньского народа. Здавало би ся, що
поет болпочи над УкраТною йплачучи за еТ сла

вою, ударить в пристрастних словах на винов

никйв еТ недолТ, котрй почавши вйд Петра Вели

кого укорочували еТ права, знесли гетьманщи
ну, зруйновали СТч Запорожску, завели крйпац
тво. Думав би кождий, що Метлиньский, подйб

но як Шевченко в своТм »СнТ« або »КавказТ«,

писаних в кйлька лТт пйсля виданя поезий Мет

линьского, виступить з всею силою против де

спотизму й кайданйв... Метлиньский того не

робить. Вйн взивае УкраТнцТв до вйрноТ служби
цареви, до нищеня ворогтв росийского царства.

(»Д о В ас«, зП о ж а р М о с кв и«). Метлиньский

йде навйть так далеко, що взивае росийских й

польских поетйв емйгрантйв, щоби вертали до
РосиТ й засьпйвали голосну пйсню:

»Край не малий в нас, великий в нас Цар;

Щоб ‚була-ж йпйсня голосная!« (Самотнёпйвцё).

По моТй гадцТ, та фалшива струна в поезиТ

Метлиньского вйдозвала ся пйд впливом творйв

Пушкина й Жуковского. Користуючись студиею
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проф. Третяка п. з. »Ё1а‹1у тр1уши МйсЩеи/Ёсга

па роеиуе Рпз2Ьйпа« перейшов я стан психольо

гйчний Пушкина йвиказав, як Пушкин й Жуков
ский стали апотеозувати деспотизм й при тйй

нагодТ вказав я на спорйднене поезий Метлинь

ского з стихотворами Пушкина «Н л е в е т н и

камъ Россйи‹‹й›>Годовщина Бороди
н а« й з стихотворами Жуковского »П ь в е ц ‘ь

в‘ь стантз русскихъ войнов’ь«й »Рус
с кая слава«. Подйбно, як у Жуковского, пер
шим ворогом РосиТ в сТм вйку був у Метлинь

ского Наполеон, котрого неудачй в вййнТ з Ро
сиею присьвятив поет верш »Пожар Москвш.
Сей верш есть перерйбкою поезиТ Челяковского

»Велика Панахида«‚ печат. в р. 1829 в

збйрнику поезий »ОЬ1ае рйвш гпейуспщ еТ надав
Метлиньский оригшальну форму а по части тен

денцию в дусТ поезий Жуковского. Другим во

рогом границь росийского царства, по гадцТ Мет

линьского, суть Поляки, до котрих, вйдносить

сн поет з неохотою а подекуди з ненавистию.

(»До Вас«, Рйдна мова«). В вершах »Гу
лянка«, »Пйд’земна церква«, »Рйдна
мо в а« згадуе поет про кровавй й печальнй бо

ротьби УкраТни з Польщею в ХУШ. вйцТ. Було
би зовсТм зрозумйлою рйчию, колиб Метлиньский

звернув був своТ симпатиТ до козацтва, однак
думаю, що поет мйг здержати ся вйд сТяня не

нависти против Полякйв тогди, коли рани Тх по

недавнйм повстаню були Ще не угоенй. 1 тут пи

сав поет пйд впливом Пушкина й Жуковского а
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в значнйй части шд впливом »1сториТ Руссов«
псевдо-Кониського, переповненоТ видумками й

перекручованями, котра вплинула некористно не

лише на тенденцию поезий Метлиньскодо, але

також Шевченка й на украТньску’ йсториографпо.
По моТй гадцТ, неможливою есть рйчию, бо

ронити Метлиньского за величане деспотизму,
то однак тягар его вини мусить бути меньший,

коли поглянемо на метаморфозу генТяльного

Пушкина, що в виду росийских вйдносин, в на.

дП лТберальних полекший для свого народу, став

ворогом своТх давних, загально людских йдеалйв.

Чи не надТяв ся Метлиньский тою фалшивою

струною дйпняти полекшй для свого бйдного, в

кайдани крйпацтва вкиненого народу, полекпп

для розвою духового житя УкраТни?
По при вплив росийскоТ лТтератури на про

вйднй йдеТ Метлиньского, виджу також еТ вплив

на концепцию деяких стихотворйв поста. Так

стихотвйр Метлиньского »С и р й т к а« (»Дитина

сиротина«) есть високо артистичним наслТдова

нем поези1 Козлова »Д ер е в е н с к а я с и р о

та«, хоть сам початок нагадуе також поезию

Жуковского »Воскресное утро въ де
р е в н ’Ь«. Верш Метлиньского »С т а р е ц ь« на

гадуе Жуковского »П ь с н ь б ‘Ь д н я к а«. Вкйн

ци стихотвори Метлиньского »К л а д о в и щ е«

й»Смерть бандуристш писанй пйд впли

вом поезий Маркевича »П л а т к и н а к о з а

чьихъ крестахъ«й»Бандурист’ь«.
В другйй частинТ моеТ працТ виказав я з я
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н

ким пйетизмом вйдносив ся Метлияьский до мо

ви свого народу й до его шснТ, в котрйй найшов

богате жерело поетичного натхненя. Смуток, ко

трий пробивае ся в поезиях Метлиньского, есть

по моТй гадцТ вйд’звуком украТньскоТ народноТ

поезнТ. В пйснях народних сТдають на трупах
козакйв зазулТ й плачуть за ними, злТтають ся

орли й ворони та вйдправляють страшний ко

зацкий похорон. Той сам козацкий похорон о

сьпйвав Метлиньский в своТх поезиях. Вплив на

родних пйсень замйтний в поезиях Метлиньского

»Бабусенька«, »Козача смерти, »Степ«,

»Смерть бандурнстш. Метлиньский осьпй

вав рйвнож одно народпе повйре в стпхотворй
»Покотиполе«. Се повйре послужило також

мотивом для поІвйсти Основяненка п. з. »Пе ре
КотИПОлЗ«. Декотрй поезиТ Метлиньского, як

»Чарка«‚ »Бабусенька«‚:а по части »Коза
ча смертьы, »Гулянка«‚ »Пожар Москви«‚
пригадують нам в стилТстичнйм укладТ народнй

думи.

В третйй частинТ працТ пйднТс яслТди впли

ву польско-украТньскоТ школн на поетичнй тво

ри Метлиньского. Що поет знав лТтературу поль

ску взагалТ, про се сьвйдчать его переклади пое

зий Мйцкевича, Суходольского, Вйтвйцкого й О

динця. Апотеоза КиТва, яку подибуемо в пое

зиТ »Пйдземна церков«‚ повстала на рйвнТ

пйд впливом »Ро‘‚уйезсй 1‹о2ас1‹йс11« Чайковского й

поезий Рилеева та Козлова п. з. »Кйев’ь«. Крйм

далекого спорйдненя поезий »Спис‘‹, »До Ваш,
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»Гулянка« з стихотворами Падури, внлив того

послТдного поета а йменно его думи »СТрко« й

»До ДнТпра« добачую в поезиТ Метлиньского

н. з. »Гетьман«. В тих стихотворах крйм спо

рйдненя виступають також визначнй рйжницТ в

поглядах на будучнйсть козацтва. Падура й но

ети польско-украТньскоТ школи вйрили, що ко

зацтво повстане на ново, що вернуть сьвйтлй ча

си кйнця ХУЧ. й полов. ХУП. вйку, коли Поляки

злученй з козацким вййском добували славий
побйд; — Метлиньскии не вйрить в повстане ко

зацтва.
В четвертйй частинТ виказав я внлив нТ

мецкоТ лТтератури на поезию Метлиньского. Поет

переводить на украТньску мову поезиТ нТмецких

романтикйв Кернера, Маттисона, Улянда, Анаст.

Грйна, Еленшлегера а в пйснях й балядах Улянда
находить Метлиньский богате жерело для своеТ

поетичноТ творчости. Поезия Улянда »Наизгес111;«

дала змйст поезиТ »До гостийщ верш »'1‘гйп1‹

1йе‹1« переробив Метлиньскнй на поезию »Г у

лянка«, баляди »1)йе уег1огепе КйгсЬы й »Ше

зъетьепдеп Не1(1еп« вплинули на поезиТ Метлинь

ского п. з. »Пйдземна церква« 1 »Козача
смертм.

Поетичну творчйсть Метлиньского схарак

теризував я тими словами: »Рами, в котрих

обертае ся поет, невеликй. Вйн сьпйвак могил й

кургаъпв. На них вказуе поет й хоче будити у
свого народу любов до УкраТни Я еТ минувшини.
Метлиньский не есть навйть бандуристом, ко
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трий би на взйр украТньских дум осьпйвував чи

‘то ваэкнТйших лицарйв, чи поодинокй йсторичнй

факти. его пйсня обертае ся тйлько в елеййних

споминах про славу украТньского народу. Як не

широкй рами поезиТ Метлиньского, так невелика

его йнвенция. Мотиви найлТпших его поезий

взятй з росийскоТ, ческоТ, польскоТ або нТмецкоТ

лТтератури. Однак Метлиньский умйв тим мо

тивам надати орийнальну форму, оригйнальний

кольорит, через що тй его твори будуть все зай

мати визначне мйсце в украТньскйм письмень

ствй. Пйднести належить також гарну мову, в

якйй зложенй тй поезиТ. Метлиньскому треба

признати в украТньскйй лТтературй мйсце першого

поста-романтика, що вплинув не лише на на

прям лТтературний в вйдроджуючйм ся письмень

‘ствй в ГаличинТ, але також в поезиях Шев

ЧВНКВ.

Замйтки Метлиньского

про уКраТньско -1)уск‘у мову.

Один зй своТх стихотворйв п. з. »Рй дна
мова« кйнчить Метлиньский тими словами:

'

Було щастя, були чвари,

Все те геть собй пйшло,

1 як сонце йз пйд хмари
Рйдне слово йзййшло.

Приняло козачй рйчй,

Регйт, жарти, плач, печаль,
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Озоветь ся як йз СТчи:

Стане сьмйх й стане жаль...

Вже сТ вершй сьвйдчать виразно, з якою

любовию, одушевленем й сердечностию вйдносив

сн поет до сей спадщини по наших батьках, до‘
сего одинокого скарбу, який остав ся нам з ко

лишноТ нашоТ могучости, з сьвйтлоТ часами та

бйльше печальноТ й крйвавоТ минувшини — до

рйдного слова. З тим самим пйетизмом вйд

носить ся поет до украТньскоТ мови в своТх »За

мвткахъ относительно южно-русскаго языка«.

Вйн дрожить над будучностию украТньского сло

ва, любуе ся его евфонТею, вйрить що на укра
Тньскйй мовй можна виразити всТ найкрасшй чув
ства й пориви серця чоловйка. 1 тут ми бачимо

Метлиньского бйльше поетом чим фйльольогом,

хоть деякй его фйльольогйчнй спостереженя не

утратили до нинТ своеТ цТни. Розумйесь, що й

в тих замйтках дав також Метлиньский волю й

своТй симпатиТ до росийского царства й но ча
сти своТй антипатиТ до Полякйв. Метлиньский

починае:
‘

»УкраТньско-руска мова, котрою говорили

нершй нашй лТтописцТ, Що немов би в ковчезТ

перед потопом времен зберегли заповйт прабать
кйв росийского Царства для потомства; украТнь

ско-руска мова, на котрйй, в думах, осьпйвали

нашй батьки свое жите й славу УкраТни, тоТсьвя

тоТ колибели могучого Царства; - мова, на ко

трйй правдоподйбно звучали рйчи киТвских кня

зТв, прабатькйв наших православних царйв, ко
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троТ слова й вирази ще й до нинТ звучатьвсьвя
тйм письмй... УкраТньско-руска, ‘говорю, мова

з дня на день забувае ся й мовкне й прийде час
— забуде ся й умовкне...

1 слова еТ тйлько, може бути,в сумних 11йс

нях долетять до потомства... йслова е? найде
потомство в темних для себе мйсцях лттописи

подивуе ся тим рйдним незнаком-ним, назве

Жх недоглядом переписчика — й поправить...
Но може бути й то, що в добй маловаженя

украТньско-рускоТ мови, просне ся для неТ лю- ‚

бов. Хто-ж збере, як добрий син, порох своТх

батькйв, щезаючй останки украТньско-руского
слова? Они розсТянй вйд Висли до КубанТ.

Метлиньский вказуе дальше на се, що ро
сийске правительство й просьвтченй мужй ввер

нули увагу на сьвйт Словенй а се дае поруку,

що нТ од-ва черта народности не пропаде; ‚вйн

радТе що в Лкурналь министерства народнаго

просвйэщенйя‘ за рйк 1838 появили ся початки

студий над украТнЬско-рускою мовою Ёвйрить,

що се початок а не конець працТ над тимпред
метом. На тйм кйнчить Метлиньский вступ (стр.

З—5) й приступае до першоТ замйтки над мельо

диею або евфонтею украТньско-рускоТ мови.

Заметим 1.

»НТжний запах цьвйтйв, живу гру красок,

любий голос соловйя, хто Тх опише? Хто се опи

ше, в’образить, виразить, тому .хиба можна про

бувати своТх сил на се, щоби описати мельодию

2
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одноТ йз мов чоловйка, бо й в нТй тйлько непере

дайного, неунятого, невисказаного, що в запаху

цьвйтка для тих, що его не чули, що в живйй

грй красок для тих, що еТ не видТли, що в сьпй

вй соловйя для тих, що его не знають...

Не маю намйру знакомити зй звучностию

украТньско-рускоТ мови тих, що еТ не чули й тих

що з еТ мельодиею незнакомй; висказую тйлько

замйтку, котру, правдоподйбно, удало ся зробити
кождому, хто приглянув ся виговорови Велико

роса й УкраТнця. У Великороса замйтне при ви

говорй слйв напружене губних мяснТв й стиснене

уст, через що звуки, так сказати-б, процТдэку

ють ся й одерэкують особливу силу й рйзкйсть,

котра впрочйм, при чистйм виговорй мае в собй

щось ‚любого; напротив в УкраТнця пливуть зву
ки свобйдно й спокййно й лють ся з филею во

здуха з отвертих уст а вйд сего походять йосо

блива мягкйсть й нТжнйсть й напйв, питомий его

виговорови. Тому любить Великорос самвзвук ‘В
,

виговорюе спйвзвук в як непитоме для словено-цер
ковноТ мови ф, самозвукови ы придае особлив

шу силу й т. п. Напротив не любить УкраТнець
нТ самозвука 1

5
, як его виговорють в Великоро

сиТ, нТ сшвзвука Ф; самозвуки ы й и вимовляе
мягко й вйдкрито, спйвзвук в майже як у й т. п.

Чи не замйтний при всТм тйм вплив студеноТ пйв

ночи й теплого полудня? у у

‚ Звйдки-ж взяло ся в ВеликоросиТ ложне

поняте про. брак нТжности в виговорй украТнь
ск1м або галицхпм? Ни вйд того, ‘по ‘про сей ‘ви
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говйр судили пйсля букв, не знаючи, що УкраТ
нець або Галичанин, не виголошуе нТколи тих

букв так, як Тх виголошуе ся в ВеликоросиТ; чи

вйд того ще, що слова виголошенй не так, як ми

привикли чути Тх з дитинних лТт, видають ся

нам чимсь неправильним, виродженим й сьмйшним.

Хоть порйвнаня тй не стануть доказом, ска

жемо однак для поясненя нашого понятя про звуч
нйсть украТньско-рускоТ мови, що, коли польска

мова ради свого щебетаня й бренчаня, ради сво

го Цэгишйепйах пйдходить в устах прекрасноТ
Польки до звукйв арфи, йтари, гуслТв, а вели

коруска мова рйзкостию своТх тонйв подобае то

на скрипку то на клярнет, то мова УкраТнця

Русина своею мягкостию й нТжностию подйбна

до звукйв вйольончел? або флета а загальною

мельодиею зближае ся до словено-церковноТ
мови, що звучить величаво й повно (величествен
нымъ органом). .

На тйм кйнчить Метлиньский свою першу

замйтку (стр. 5—8). В другйй замЕтцТ подае поет

вйстки про мйсце мешканя й про число украТнь

ско-руского народа покликуючи ся на твйр .Ша

фарика ЦЗеВсЬЁсЬЪе дег е1ауЕвсЬеп Зргасьеш
1 на нТмецке видане граматики Йосифа Левицкого
Вйстки тй вже по части перестарйлй або неточнй]

тому можна Тх безпечно оминути. В дальшйй

частинт говорить Метлиньский про вйдтТни гово

ру галицкого. ‚Вйн пище; »ВйдтТни говору черно-

но-руекого не важнй- й майже всТ; мйстять=ся:.

в уживаню займенникйв — мя, тя, ся, ми, ти, си
ц:
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мйсто мене, ‘тебе, себе, менё, тобб, собё; в вйддТлю

ваню вйд глагола затменника ся —_ ся взять мй

сто взяться, ся забирать мйсто забиратъся й т. п.;

в пропущеню ть в 3 особй одиничного числа

в глаголах на ся --
вкрнвае ся мйсто вкушваеть

ся, двнгае ся 'мйсто двигаеться й т. п. ВсТ тй при
кмети придають червонорускйй мовй богато нТ

жности й ‘могли би з користию бути введенй

до ‘мови УкраТнцТв. Крйм того говорять Гали

чани ‘няй “на; ’мйсто неасай йшай; самозвуки а

й з: ‘вигьлощуе ся в деяких мйсцях Галичини як

е;'в глагола): указае ся ще (но не в пйснях)

окрйм ‘ёвичайних украТньоко-руских минувших

простих чаойв (знав, знала, знало, зна‚лн) по при

мйру ‘мови польскоЁ й церковноТ, зложенй — знал

ем, гналаьи, знадюж, знал есь, зналась, цчналось,

знал, знала, знало, знаашсши, зналнсте, знали.

(стр. ‘841 О
). .

Трету замйтку (стр. 11-13), де ‘Метлинь

ский ‘говорить про правопись в украТньско-рус
кйм письменьствй й згадуе про людий, що тео

ретичним чи практичним опрацьованем украТнь

ско-рускоТ мови лнддавали ‘також услуги ‘справй

правописнйй, а дальше нетверту замйтку (стр.
13-15), ‘в натрий подан Метлиньский ‘взйрцТ пра
вописи Максимовича, ‘Котляревекого, своТх ‘›Ду
мокЧ пйсены, ‘Срезпевского ‘й Артемовекого, я

поминаю гхотьби й длятого, Чцо ‘вже проф. Ом.

Огоновский ‘в еВОЁй Чисъ рус. литературы« (ч.
111. (1)‘стр. 1401й дальний) зйбраха доволТ странно
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гадки письменникйв галицких й украТньсции про

справу правописпу.
'

В пятйй замйтцТ ыаже Метлиньский, що пра
вопись в старих списках оловчено-церковних лТ

тописий й иньших книг, в богато случаях, пе

мов би приноровлюе ся до прикмет украТньско

рускоТ мови, так що часом приходить на гадгсу,

чи не для тоТ то йменно мови она придумана?
Так вказуе поет, що Великорос виголошуе са

мозвуки е й Ё одпаково, напротив УкраТнець ви

мовляе перший як звичайпе е, з виТмкою пито

мого словепо-церковнйй мовй скрйплепя(йотованя)
на початку слова й пйсля самозвука, де вйп пе

реходить в остре в (19); другий самозвук виго

лошуе УкраТпець як остре | (11), де тйлько его

писало ся або пище ся в словено-церковних
книгах й лТтописях. Так прим: пище ся: с ‘Ь йт е,

дельте, гнтззды йт. п.; а виголошуе ся в

украТньско-рускйй мовй— сТйте‚ дТлТт е, гнТ—

зди‚ в великорускйй сайте, делтте, гньо-`
з д и.

Дальше звертае Метлиньский увагу на се,

що в старинних рукописях Ёстаропечатпих кни

гах находимо: я с н а а, ч и с т а а. Хоть потреба

скрйпити самозвуки, що слТдуе за самозвуком
не дозволить нТ одному з. Словян виголосити

друге а без скршленя, то УкраТпець легко об

ходить ся без сего, бо вйн любить скрйпити на

вйть початковий самозвук кождого слова, перед

котрим друге слово кшчить ся на самозвук.
Так прим. ДТвчина уродлива у рйчки
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стояла, лице умивала, виголошуе ся (о
собливо в пйснях): дТвчина юродлива ю

рйчкистоялщлицеюмивала.
'

Вкйнци замйчае Метлиньский, що УкраТнець,

для оминеня немилоТ стрйчи двох самозвукйв,

ставить на початку слйв, що потинають ся са

мозвуками у й 0 спйвзвук в й говорить: вус мй

сто ус, в око мйсто око й т. п. В словено цер
ковних книгах й лТтописях пише ся в таких слу
чаях оу 5 ш; в Несторй, списку монаха Лаврен
тня, уживае ся часто 0 мйсто в й пише ся жи
оуть, Вольга й шльга й т. д. Чи не виголо

шувало ся в старинТ оу й ш за ву й во? (стр.

15—17).

Замётка Т/‘Ъ

»Яких задивляючо-остроумних правил не пе

ревйв УкраТнець в своТй мовй, щоби тйлько до

вести еТ до бйльшоТ мельодийности!
Миле для славяньского уха скрйплене са

мозвука по самозвуцТ, розширене в украТньскйй
мовй, як се ми вказали, навйть на початковй са

мозвуки кождого слова. Так, щоби заховати по

трйбну в нТй, для плавного виголошуваня слйв,

розмйръпсть мйж скйлькостию самозвукйв й спйв

звукйв кладе ся в початку слйв на у й о спйв

звук в (ухо Ёвухо, оскома й воскома),
або опускае ся на початку й кйнци самозвук о (д и н

одним мйсто один одним, городм. ого
род, гйрки м. огйрки, робим м.робимо,
з р о б й м м. з р о б й м о

), або перемйнюе ся са
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мозвук у на спйвзвук в й на вйдворот (утТк й

втТк, у лузТ й в лузТ, у восени, йв осени,
УкраТна йвкраТна, учора й вчора)‚ або

цТлком затрачуе ся самозвук у (в тйм й в то

му, в густймй в густому), або самозвук и

переходить в ь або й (иду й йду, и й й, пити й

пить
Окйнченя прикметникйв пйдчиненй також

законам звучности: вйдповйдно до потреб слуху,

говорить ся — зелена й зеленая, зелену
або зеленую, зелене абозеленее, зеленй
або зелениТ.

В глаголах замйтна особливо для богатства‘

окйнчень З-та особа единичного числа, часу

теперйшного: с ьвйтий сьвйтить, — кажей
кажеть,—сьпйва,сьпйваейсьпйваетьм’
(Стр. 18—1 9).

Замётка 711.

Чи лише в однйй музикальности, лише
в однйй мельодийностийзвучности слова цТле до

стоТньство украТньско-рускоТ мови? Сли мова не

в силТ виразити мислий чоловйка, его чувств й

пристрастий, то не важнй для нас нТ его люба

мельодия, нТ его звучнйсть.
1 так замйтимо: УкраТнець не стрйтить не

достатку в своТй рйднйй мовй при вираженю якоТ-б

то не було пристрасти або чувства! Чи заки
пить в нТм гнТв, чи туга налетить на него, чи

розмягчить ся его серце нТжностию, чи попаде
вйн в шутливо-веселе успосйблене духа —
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не стрйтить вйн недостатку в своТй рйднйй мовь.

Всьо дасть ся виразити в тйй мовй, вилелТянйй

не на безжизненнйй почвй граматики, а в полТ

битви й в жарй мести, на вольних пирах коза

цтва й в гулящйм бутю гайдамаки, — в мовгви
коханйй на тужливих плачах за вйтчиною без

домного скиталця на чужинТ, на пйснях любови

розпалених горячими поцТлуями любовникйв й на

пйснях розлуки, розйгрйтих палючими слТзми ДТ

вочих очий, на нТжних й печаливих словах ма

терий до синйв, з котрими готовили ся они

кождого дня розстатись, на довго, на довго, сли

не на вйки. Гнет й муки нанесенй Ляхами й Та

тарами, обогатили украТньско-руску мову мно

жеством проклонйв так сильних, що мороз про

ходить по костях, коли Тх слухаеш... 1 доси здае

ся УкраТнцТ при розлуцТ з любим сином, що вйн

понесе ся вйд неТ на смертне поле, з котрого не

многй вертають, — й горе еТ при тйй розлуцТ
тяжке й томляче а душа рве ся до лету з тТла

в слТд за милим сином й сльози не лють ся

з очий, но огнем палять в серци... 1 доси розлу
ка на УкраТнТ так само тяжка й так само горя
ча любов на УкраЖнТ-Руси.

З прикмет украТньско-рускоТ мови достойне
особливоТ уваги богатство на здрйбнТлй форми:
мати, матТнка, матенька, матТночка, ма
тунечка, матуся, матусенька, матусе
сенька,—рйдна, рйдненька, рйднесенька,
рйднесесенька,— Ганна, Галя, Ганноч
ка, Галечка, Галенька, Ганнуся, Ган
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нусенька, Ганнусечка, — Тсти, Тстки,
Тсточки, Тс тоньки й т. п. Що до уменьшеня

тмен власних, треба замттити, що часом кождий
з члешв численно? семТ старае ся по свому ви

разити в здрйбнйлйм видТ ймя маленького любим

ця, а в сей спосйб, немовби кладе печать своеТ

особливоТ нТжности. Но хто би подумав, що на
вйть Ёпйвййу-и глаголйв можна передати в нТж

них, здрйбнТлих формах? Мати УкраТнка не ска

же про свою маленьку дитину, що она хоче спати

або пити, но скаже: воно хо ч е спатки, спа
точки, спатунТ, сп ат унечки, спат оньки,
спатусТ, спатусеньки, — воно хоче пит
ки, пи точки, питунТ, питун е чки, пи
тоньки, питусТ, питусеньки й т. п. Сею

прикметою приближають ся {пйвййу-и глаголйв

до йменникйв, в котрй переходить они також в мо

вах йндо-германьских (гл Ворр. ЙЬег дав Сопуи

Зайтопзеувъеш.)

Трудно найти мову, котрйй уступала-б

украТньско-руска в живости оповйданя а се по

встало через множество фонетичних слйв, осо

бливо окличникйв (г е п, г у п, л я с ь, л я п,

дзиз, дзень, трйсь, блись, скйк й т. п.),

не згадуючи вже про оживляючй оповйдане по

словицТ й бистрй звороти бесТди, в котрй та мова

так богата. Замйтимо ще, Що в украТньско-рускйй
мовй находимо форми часу будучого простого,

яких нема в мовй великорускйй, а котрй, правдо
подйбно, повстали через злите Ёпйпййу-а з фор
мами глагола м а ю: жат иму, экатимеш,
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жатиме, жатимемо, жатимете, жати
муть

СлТдувало-би ще поговорити про богатство

украТнь ско-рускоТ мови в синонТми, для ви

раженя рйжних вйдтТний чувства й понятя; но

для повного розбору того предмету, потрйбна
цТла, простора студия, на яку вйн заслугуе. На

борзТ нагадую синонТми глагола йд т и й х о д и т ь:
брести, бродить, чвалать, ч имчикув ать,
швандять, дибать, човйти, копать й т. п.,

синонТми глагола г оворить: казат ь, ба ла
кать, базТкать, базувать, слебезувать,
варнякать, патякать, калякать, балагу—
рить, раздабарю вать, дрйботТть, цоко
тТть, торохтТть, мимрит ь й т. п.

Прочитайте пйснТ УкраТнця, коли хочете

знати, що его мова споойбна до того, щоби ви

разити дуже нТжнй душевш движеня в найнТж

нТйших Тх вйдтТнях, прочитайте думи УкраТнця,
коли хочете знати, що его мова в силТ описати
й величавй явленя природи й народнй повстаня
та спори, — може згадувати про невислТдимйсть
Божих путий в подТях житя, може виразити й

роздираючий наше серце реггг розпукш. (стр.
19—25).

‘ Замбтка 7111.

ШкраТньско-руска мова сильна 1 нТжна, ме

льодийна й звучна, чи давно повстала? Певно

для своеТ молодости не заслужила ще вйд лю
дий на поважане...
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Коли правопись словено-церковних книг

приноровлюе ся до тоТ мови; то значить, що
мова близька й подйбяа до неТ йстнувала в часТ

сьвятих отц1в, Кирила й Методия, котрй винай

шли чи установили для славяньских мов азбуку
й що сеТ мови не лишили апостоли своеТ уваги...

справедливйсть сеТ гадки доказана висше.

Коли в мовй украТньско-рускйй сходять ся

прикмети рйжних й старих говорйв, рйжних йста

рих славяньских племен; то значить, що мова

та не есть молодою галузию одноТ йз славянь

ских мов, але що она виросла з‘ ними з загаль

ного старого кореня й черпаючи з того кореня

разом з ними однй экивотнй соки, розвила ся са

мостййно, вилелТяна народним житем,народними

обставинамим
На се дае Метлиньский кйлька доказйв,

а йменно: що приставка в на початку слйв з са

мозвуком 0 (ваш мйсто оси) стрйчае ся також

в мовй ПолабйвйВендйв, котрих давно стерли
НТмцТ з лиця землТ й в простонароднйй мовй че

скйй (вотец мйсто отец). Приставка в на початку
слйв з самозвуком у (вуж мйсто ужо) задержалась
в мовй Виндйв й Хорватйв.Вигошрсамозвукае як

остре 5 (1й) стрйчае ся у одного з сербских пле

мен; виговйр самозвука и не як остре йи (1й)

а як просте ы (у), можна найти в богато словах

мови сербскоТ. Дальше продовжае Метлиньский:

»Коли, як приняв Шафарик, славяньскй мови

рйжнили ся вже в часТ Кирила й Методия, пере

кладчикйв сьвятого письма на мову званою сло
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вено-церковною, то можна приняти, що украТнь

ско-руска мова не зовсТм була чуэкою для тих
перекладчикйв, инакше, як пояснити сю обста

вину, що богато слйв 1 граматичних форм укра

Тньско-рускоТ мови находимо в мовйсловено-цер
ковнйй? Звернемо увагу на граматичнй форми
спйльнй однйй й другйй мовй: а) вйдмшки (падежй)
Еменникйв — сынови, сыне, Петре, воле, водо;

Ь) число двййне йменникйв — очима, плечима;

с) четвертий вйдмйнок числа множного годить ся

з першим вйдмйнком в одушевлених предметах
— вольт, коровы; (1

)

перемйна спйвзвукйв к, г, т,

перед’ с — о язьщв, о друзв, о грвсв; е
) вйд

мйнки прикметникйв —свят’вй, о святвмъ, о свя

тьй; 1
‘) займенники — мене, тебе, ‚ себе, мя, тя,

ся, ми, ти, си; 5
) Епйпййу-и — пити, ‘Ьсти йт.п.;

1
1

)

уэкиване спомагаючого глагола ‘быть в 2 ос.

одиничного числа, часу теперйщного — зробивъ
еси, дурень еси й т. д«.

»Замйтне окйнчене минувшого часу в рйж
них славяньских мовах. Возьмйм прим. глагол

‘писать; то буде в словено-церковтпй мовй: -
ннса, в сербскйй — ннсао, в словацкий — ннсау,

в украТньско-рускйй — майже нисав, ‘в велико

рускйй, ческйй, польскйй — писала. Яка постепен

нйсть вйддаленя вйд мягкого звука полуденно
схйдних мов! Кромй принятого подТлу славянь

ских говорйв на схйднй й захйднй, чи не прийде
ся Тх ще роздТлити на пйвнйчнй й полуденнй? Шв
нйч й полудне, як здае ся, положили замйтну пе

чать на жите,характери й мови народйвм (25—9).
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В девятёй замбтцё
питае поет, чи украТньско-руска мова все

була в погорд1, чи нею говорили лише т
й

,

що
инакше говорити не научили ся, писали тйлько

тй, що инакше писати не умйли? Поет вйдпо—

вйдае:

‚Н?! В заповйтах наших батькйв, в ковчезТ
нашоТ слави, в йсторичних сьвйдоцтвах нашоТ

правородности (законнорожденвости), слово'м,‘в на

ших лТтописях сильно й часто перебивае ся укра

Тньско-руска мова, як би з пйд кори мови мер
твоТ, сьвятоТ, словено-церковноТ... 1 якже не бути

сему? ‚Розсаднш‘ нашоТ православноТ вйри й на

шого народного образованя —украТньско-руский
КиТв — був 1 мйсцем житя наших перших лТто

писцТв, 1 як мова житя, укратяьско-руска мова

вривала ся в 1`х йсторичнй писаня, хоть они пе

редкладали над неТ мову, котроТ маестатичш

звуки шдносили Тх до ‘Бога в час‘! ‘Богослу
женя«.

‘Поет зам1чае, що Лаврентиевский список

НесторовоТ лгготтиси мйг би доставити нам най

овгьше укратньско-‘руских 'слйв 1 виравпз, ‘що

однак Гпсковска ‚тптопись була ‘ои в деч1м не

зрозумйла без знаня ‘украШьско-рускы ‘мови. Тут
приходить слова: спровадить, изволить волю (во
лити волю), гадать, истомний (йзтомить), искра
домъ (крадькогма) нарова (норови), кутн1й,‘Украи
на (в значеню пограничноТ сторона), ‘наймитъ,
въ опаёвупакость, исполоть й ‘т. д

. В ‘тёй же

Псковскйй Знтопишуяеивае си в ‘мйсто-‘сдзмйсто ц
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80

й на оборот; в нТй ставить ся пйсля к, г, т, м, р
самозвук ы як се й до нинТ на УкраТнТ-Руси ви

говорюе ся (многь1хъ,гь1бель, самьтхъ, тыхъ, то

варыщи, Кыевъ) а пйсля н кладе ся н, як прим.
гонци, дтъвици, нттмци й т. п.

Метлиньский замйчае дальше, що не тйлько

в МалоросиТ але т в Червонйй Руси уживали лТ

тописцТ украТньско-рускоТ мови в своТх творах `й

наводить на доказ кйлька стрйчок з т. зв. львйв

скоТ лТтописи (ХУП в
.) Дальше зазначуе поет,

Що мовою украТньско-рускою говорили так низ
шй як й визшт кляси народа, що она панувала
в руских землях, що належали до королТвства
польского, Що ‘нею говорили також на дворй кня

зТв литовских тв знатнТйших домах, що, в ттй

мовй ведено на Литвй дипльоматичнт переговори

й списувано важнТйшй державнй акти (Литовска
Метрика), чому й не дивуватись, бо цТле насе
лене Литви було руске, з виТмкою одноТ деся
тоТ долТ населеня литовского. Поет висказуе здо
гад, що тпольска мова заняла своТ красшй при

кмети тдбогатство з украТньско-рускоТ мови, бо

в тйм„чаоТ,зколи польскй письменники думали т

писалгглатиньскою мовою, украТньско-ругска мо
ва була` вже вповнт образованою.

На тйм кйнчить Метлиньский своТ замйтки.

ЦТлию тих замйток не було, як сам признае, ви
‚ сказати всю вагу, все достотньствот подати воТ

.. прикмети украТньско-рускоТ мо.ви, бо се можли:
не лише в п-овнйй граматицТ й словари. Поет мав

лише на цтли, звернути увагу` ученого Неуче
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ного УкраТнця на деякй особливости его Слова,

для котрих оно заслужило на бйльше увагийпо
читаня. Вйн вйрить, що студиТ над котрою не

будь мовою, що находить ся тепер в могилТ за

бутя, могуть принести богато хйсна, богато сьвйт

лих й прекрасних йдей для фйльольогйТ взагалТ

тому кйнчить: »Коли можемо заховати память

хотьби одного з народовцТв землТ й не заховае

мо — и аще погибнетъ единый от’ь малыхъ

сихъ, грвхъ намъ от’ь Бога великий«. (стр. 29—35)
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думки 1 Шонт;

ф

Ой н полт могила з вйтром говорила:
Повйй, вйтре, ти на мене, щоб я не чорнтла;

Щоб я нс чорнТла, щоб я не хиарнтла,

Щоб на мент трава росла, та ще й зелентла.

М
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|. Бандура.

6ремйТ ГалцТ.

(»Думки и пвсни« стр. 39-40.)

Кому як не тобй, рйдокоханку,
Отсю висьпйвував би я сьшванку ?

Та чи ви вже, братця, не чували
Про старого козака-сьшвак?
ВспомянТм-лиш його йому ж в дяку!
Бо вже якй й чули, позабували...

Про гетьмана, чи про гайдамаку
Д1д засьпйвае, в бандуру заграе, —
Плаче бандура, мов оживае:
Жаль вйзьме дитину, вйзьме й бурлаку!

Иого бандура, схоче вйн, завие,
Иого бандура й вороном закряче,
Мов та дитина, жалйбно плаче...
Слези полють ся, серденько ние...

Деж ти дТвав ся„та старий сьпйваче?
Ой засыпвай нам про життя козаче!
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||
.

до Вас.

(»Думки и пізснш стр. 41-3.)

Будьте-здоровт, дядьки та братця!

А дайте-лишень за бандуру узять ся,
Та на бандурй розйграть ся,

В старинт-бувальщиттт покохать ся!
-—

Ой не лТзь, дядьку, в високиТ хати,
Бо там й

з тебе будуть глумувати!
Ой, не лТзь, дядьку, в паньськй хороми:
Там не чувати дТдйвськоТ мови!

Возьми, дядьку, гострий спис,
Сядь на коня, та-й у лТс!

Там на волТ, на просторй
Скакати мемо доволТ;

ДолТ в полТ спати мемо.
Собй долТ шукати мемо!

За бйлиТ руки панянок нам не водити
От по тому гладенькому нТби скло помостТ...
Нам, братця, нам, братця, вже нам не ‘ходити
Та до панйв, до панйв тих великих у гостТ;
Нам, братця, нам, братця, пйд конем трощити
Ворогйв наших невйрних проклятиТ кости...

Або в морй
На просторй
Царевт служити,
Славоньки собй шукати;

Ворога губити,
Та щоб наших було знати!

Гей, братця, гей, братця, то наша дорога,

А не мйсце тепле в панського порога!
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|||. Зрадник.
(»Думки и ггвсни« стр. 44—5.)

Хто тебе, родино, рйдний зневажае,
Хай той на чужинТ серця не мае,
Та щоб до кого в горе притулити ся,
Та щоб було з ким горем подТлити ся!

Хто свою вйру, хто край свйй покине,
Хай той без роду на чужинТ згине,
Згасне його око, душа почорнТе,

Замре його голос, серце зотлТе!

Вйн од Бога долТ не знати ме;
Тйльки од Бога кари вйн ждати ме!

Де вйн стане, де вйн гляне —
И чорний ворон лТтать стане!

Хтось ворону його вкаже,
Заздалегйдь уже скаже:

Отто ваша
’

Буде паша!

Як його злиТ кари карати муть,
Батьки й малим дТтям казати муть,
З хрестом вони казати муть зтиха:
Оттак, дТти, не дай Боже лиха!

Оттак, дТти,
Не робйте!

Зрадник од людий ласки не знати ме;

(зам Вйн од себе в пущй тТкати ме...

Иого рйдне слово в пйснТ не грйти ме,
Иому пйсня в серцТ углем горйти ме...
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Ш. Степ.

(»думки и птэсни« стр. 46-7.)

Тдемо з батьком степом серед ночи,
То як мйй коник заграе, заскаче,

Зараз чогось мому батьковй в очй

Сльози навернуть ся, мов вйн заплаче...
»Чи не спитав
Чого плаче
Вйн, козаче?«

Ох, чи знаеш, каже, хлопче,
Який степ твйй коник топче?

»Щож вйн каже,
Коли зна вже?«

Хто тут бив ся, в степу мчав ся?
Хто втТкав, кого лякав ся?

»Одже — й чули,
Та забули...«

Чув чиТ отсе могили,
Чув, чого тут вовки вили ?...

»Бач, вйд чого
Вйн, небого —«

Колись, мйй синку, ми тйТ мо гили

Трупом та трупом начиняли;
Колись, мйй синку, ми в тйТ могили
Злих ворогйв, було, спати клали...

»Бач, од чого

Край могили
Вовки вили!«
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У. кладовище.
(»Думки и пйѕснш стр. 48-9.)

Дивлють ся з неба ясненько срйбнй зйрки;
Мають-бйлТють над могилками хустки.
В тих могилках по-пйд чорними хрестами
Труни та труни все з козаками з молодцями.
Як-то в Великдень засьвйтять впершу сьвйчки,
Як в усТ дзвони вдарять, _ встають козаки:
В того шаблюка при боцТ, той з батйжком;
А про-мйж ними вже дехто е й без чуприни...
Як ото вийдуть вони на сьвйт з домовини,
Гомйн як в бурю й грйм луною кругом:
Чи батьками оттй НТмцТ загнущались,
Що чуприни вражй дТти одцурались?
Трохи й красчй були, й ею потТ1цались!
Колись ею з УкраТни нечисть ми змйтали,
Тйлько що йз головою Н вйддавали.

УІ. Опис.

(»Думки и піъсниє стр. 50-1.)
У батька е гострий спис,
А довгий спис, довгий, та не сяе!
Бо як на стТнТ повис,
Щось довго вже... в дТлТ не бувае!
А мати як вйзьме спис

(Вона павутину Тм змйтае):
»Лихий його нам принТш,
Батько каже, й сумно поглядае...

А сотник раз зирк на спис -
Як крикне, мов в серце спис встромив ся!
Вхопив, на коня, та в лТс,
1 всю вйченьку в пущах носив ся...
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Вйн вранцТ вернув нам спис:

Ману напустив (каже) бйс; і

1 сам я не знаю, як сказив ся!
А` батько мйй й проговорив ся:

»Давно вже костий вйн не ламае!«
Е! бач (я на думцТ), чом не сяе...

\!І|. Чарка.
(»Думкп и піѕсн1н стр. 52-25.)

Є в нас, братця, чарка на полицТ;
Та вона та чарка, срйбна-старосьвйтська!

В старину жили батьки в сьвйтлицТ,
И частували ею вони цТле вййсько, —

і/по повнйй козаченьки випивали,
И наших батькйв Гетьманами наставляли...

ДалТ дужче й дужче вони гомонТли,
Поки вони на вороних та не сТли...

ДалТ на орду лТтали,

Орду тую побивалгт!

Срйбна чарка по столовй впять ходила,

Громадонька веселенька гомонТла!...
Вже з якого часу нема того вййська;
Позосталась тйльки чарка старосьвйтська!
Вже з якого часу не мае й сьвйтлицТ;
А ще блищить срйбна чарка на полицТ!
Вже з якого часу всюди тихо-глухо,
А зосталась проклятущая сивухаі

Один козак позостав ся: серце ние, занивае,
Мов на серце сирий туман тяжко-важко налнгае!

Як про вййсько вйн згадае,
Вйн по повнйй наливае,
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и

И за все вййсько випивае...

1‘ куняе, й випивае,
И випивае й куняе:
Оттак вйку доживае!

\!|||. Нозак, гайдамак, чумак.

(»Думки и пйзсни« стр. 54—5.)

На воронйм коню Тхав козак
Горою, долиною,

Промйж калиною;
Вйн розмовляв з милою дТвчиною.

На своТх двох лТсом йшов гайдамак;

Промйж лТщиною
Ишов вйн з дубиною,

З лТсом гукав — з своею родиною!

Чвалав за возом чумак-неборак
Низом, травиною,
З своею скотиною,

Та-й балакав з лихою 1‘одиною!...

ДТвчиНо, прощай!
Гей, не гай ся! на ворогйв, коню!
— Ох, прощай, козаче! та обороняй
Мати-УкраТну, й мене П доню!

Дубино, махай!
Шукай, добувай менТ долю!
Кого хоч, моя дубино, зачйпай:
В лТсТ — в пущах маемо ми свою волю!
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Синку, поганяй!
‚З нТкчемного краю та до моря...
Почвалаемо ми на чужий—лиш край:
Може в морй втонем—там не стйльки горя.

|Х. Козак та буря.

(«думки и пйзснш стр. 56-8.)

Як-то в бурю по небовй галас повстане,
В чорних хмарах так грякне що-страх!

1 за, хвилею винирне хвиля та-й гряпе,
И озоветь ся в лТсах, на горах:

Чи не той то козак, що де стане —
1 земля там потане?

Чи не той то козак, що де гляне —
1 трава там зовяне?

Чи по степовй з вйтром гарцюе не той то

[козащ
Од якого тТкае Татарин й Лях?

Чи не вйн то гука, перескокуе гору й байрак,
1 на вражй полки сипле кару й жах?

Як-же-то в ранцТ
В червопйй хмарцТ
Сонце випливае;
Чи Не з чужини
Та до дТвчини
Козак приТзжае?

—

Не одсувайте кватирки в вШНТ,
Не обступайте широких ворйт
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1 старй, й дТвки, й молодицТ!
Бо вже не грае козак на конТ,
Бо вже не стогне земля од копит:
Вже умер чорнобривий, умер бйлолиций!

Як вйн вертав ся з краю чужогов свйй дйм,
Та як вйн Тхав в долинТ, —

Буря повстала, загуркотТло, й грйм
Впав, повалив ся в долинТ!

Як розйгнало-ж тй хмари й гень понесло,
Глянуло сонечко, знову усе процьвйло!

Що-ж то в долинТ? Чи д б ясний лТг?...
.. „ 31

р
..

Ні! козаченько наикрасшии пол1г!

Х. Підземна церква.
(»Думки 1 пйзснш стр. 59-61).

Випитував я де-кого з старих,
Котрй ще Ляха й УнТю видали,
Як дТяло ся, що колись було...
А що, мйряни, слухати-б бажали?

Казав менТ один чернець ось-так:
»У КиТвй всьому, всьому зачало:
Та й старий, старий же вйн козак!
Того ще й не було, те пйдростало, _
Давно, давно вже КиТв панував:
Його церкви аж хмари зачйпали,
1 шапку хоч би хто йому здйймав, —
Так далТ слави вже йому не стало!
Та на ДнТпрй-ж таки була й СТч...

Так споминать не дуже-б то пристало;
Так не к сьому таки наша й рйч,
А рйч про те, як церкйвця Запала.
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Поки жили козак, списи й шаблюки,
Не добував нТчого даром Лях!
Вже стерпйв й козак чимало муки,

іёмйрав на палях вйн й в кайданах...
И. попанував в лТсах й по степах.

ДалТ — не стало списа й ручницТ,

Прийшло ся здать й стТни й бййницТ!
— Що мйркувать! чи доля, чи не доля,

(Мовляв народовй з ченцТв один)
Од Бога все... _
Аж сумно... далТ, з церквою, шарах!
Пйшли пйд землю дзвони, й пропали...
Та-й доси, кажуть, як умре козак, —

Гудуть тй дзвони, плачуть мов з печали,
А иньшого, так... диво!... за життя,
Ще на сьвйтТ, тй дзвони поминали...
Є чутка: вже не жди з того пуття,
Кого оттак тй дзвони поминали:
Таких без слави й жалю, як сьмйття,
З промйж людий смерть вйчна вимйтае,
Нема про нього на сьвйтТ чуття,
Нема й могили _ в землю западаеЬ

ХІ. до гостий.
(»Думки й пізсни‘ стр. 62-3.)

Ми до гостий приязнй хоч коли!
Кинем для гостя й плуг й воли.
Пйдем вказать йому стежку до хати,
З гостя нТ за що не возьмемо плати;
Бо нам казали розумнй батьки:
Божою ласкою овощ _ садки,
\Ніито з пшеницею родить нам поле
Не для одних нас, на всякого долю!

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

6
-2

4
 1

8
:4

6
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/w
u
.8

9
0

1
0

6
3

3
2

6
1

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



45

Як чоловйковй ми не дамо,
Бог покарае, самй помремо!І
В сльоту, зимою ми приязнй:
Стукне гость в першй, чи в третй пйвнТ, —

Встанемо, кинемо сон й роботу,
Встанем, вйдчинемо гостю ворота:
»Гостю! ночуй в нас, й постТль отсе,
Є й для коникйв, е в нас сТнце...
Бач, який вйтер мете й гукае!
Тйльки не внось свого, гостю, звичаю...
Батько казав, що як свйй оддамо,
Ми й дТтки нашй — пропадемо».

ХІІ. Пішли на втїиачі.
(»Думки и пвснш стр. 64-5.)

Сьвйтив мйсяць, сьвйтив з по-за хмари...
Два козаки на кониках утТкали:
Вони-ж отто з УкраТни утТкали,
Пильно з УкраТни мов вйд кари.

Дйбрйвонька над водою знай шумйла,

Щось ДнТпр-воду дуже колихало:
Чи-то вона, та Дйброва, гомонТла,
Чи козаки з ДнТпром розмовляли?

»Не покидайте рйдную, дТтки, мати,
Не берйте далекого шляху;
Бо нТкому на ворогйв буде стати,

ц,
Бо достану ся Татару и Ляху!

Найдуть ворога на мене чорнй хмари, —
Лити мете кров на чужйм краю!
Мене вже ховати класти муть на мари, ——

Спати мете на тихйм Дунаю!
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Коли-ж зЧла уже ржа списи й шаблюки,
Вам огидло ходить за волами,
Зруйнували й вйру вороги-гадюки, —
Не втТкайте, козаченьки, самй!

Возьмггь лишень нашу славу ви з собою,
Нехай буде про нас чути й за горамгп...
ГомонТло, гуло над ДнТпром-водою,
ТупотТло горами й долами!

Х|||. Понотиполе.

(»Думки и пёснш стр. 66—8).

В осени ми тряслись в таратайцТ в село:
Вже на нивах нТчого тодТ не було,
Тйльки що покотиполе вйтром несло.

Отто з дТдом тряслись: воно все, бач, не

[пйшки! ‘

Сам покййник держав, далТ дав менТ вйжки;
Тютюн виняв, та й люльку повненько на

[пхав‚
Запалив, в зуби взяв, розкурив та й казав

(Коли схоче, розумно старий було каже):

»Ось послухай, малий! як що в серце залнже,
Коли хоч, щоб не визнав того чоловйк,
Не кажи й билт/ШцТ, не тйльки що жйнцТ:
Бо в жйнок; знае сьвйт‚ дуже довгий язик...
А, по моему, лучше не мов й билинцТ!
Отсе раз! а ще й те, що вйд карп лихий
Не втече; таки Бог покарае сьвятий,
Хоч зайшов би, де й вйтер не здума повйять...
Так, по моему, лучше лпхого й не дТять!

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

6
-2

4
 1

8
:3

5
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/w
u
.8

9
0

1
0

6
3

3
2

6
1

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



47

—‚---.‚—--.-

В осени два товаришй йз заробйткйв йшли,
А один йз них був чоловйк не хороший:
Вйн товариша вбив, щоб загарбать його грошй...
Те сподТяло ся, як жнива вже пройшли,
1 у полТ з людий не було нТкогйсТнько:
Як на помйч зарйзаний кликав, стогнав,
Тйльки вйтер озвав ся, що в полТ блукав,
З покотиполем мчав ся по нивй пустТсТнькйй...
Умйраючи, Тм вйн казав-завйщав,
Щоб од помсти не втТк той лихий чоловйк...
От й другй жнива вже прийшли через рйк,

Мужик з жйнкою в полТ якось запйзнили ся...
Коли се мужиковй причудив ся крик:
Покотиполе по полю з вйтром котило ся!
Вйн й з першу злякав ся, далТ засьмйяв ся,
Та-й не стерпйв й жйнцТ своТй вйн признав ся

(Бо вже в полТ з людий не було нТкогйсТнько):
Каэке, кликав на помйч на нивй пустТсТнькйй...

Через три днТ село уже знало, й не втТк,
1 вйд лиха не втТк той лихий чоловйк...
Бо в жйнок, знае сьвйт, дуже довгий язик!«
Вйжки в мене узяв, потрясли ся в село...
А на нивах скрйзь пусто та пусто було,
Покотнполе вйтром несло та гуло.

ХІУ. Бабусенька.
(»Думки и піэснш стр. 69-"О)‚

Старую бабусеньку згадаю! вона мене ко
хала: пйснями пеленала, рйдним словом кормила,
рйднйй мовй учила, старую бабусеньку згадаю!
Згадаю старую сиротину! бо вже іі родину дав
но взяла могила й землею здавила, й кропивою
прикрила, дожчем-снТгом змочила. Бабусенька
була сиротина: бо вже Ті дитина, що Царевй слу
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жила, головоньку вложила, в степу-полТ заснула,

грому й вйтру не чула... Про козака вона сьпй

вала: як його мати проганяла, дйбрйвонька го

монТла; як його вона викликала, з степу чутка
летТла: що вйн з вйтром там грае, його дожчик
вмивае, розчйсуе його густий терені 1 про того

козака сьпйвала, про якого могила з вйтром го

ворила: зозуленька над ним плаче, його конин
в степу скаче, над ним чорний ворон кряче;
кряче, налТтае, очи висмикае, кровю запивае... й

про його бабусенька сьпйвала! Та ще бабусень
ка згадала: як зозуля кувала, лихо вйщувалщяк
чорная година списи, шаблТ трощила й довгую
чуприну в крови помочила, та-й в глибокую мо

гилу зарила. Бабусенька менТ сьпйвала, мов осТнь

листя зривала й в осоцТ шелестТла: вже зпав го

лос, бабусенька хрипйла; вонаж таки сьпйвала,

вонаж таки сьпйвала!
`

ХІІ. Самотні сьпівцґ.
(»Думки и пізсш1« стр. 71--4)

Пойте, людйе, пойте.

Ой, йз моря, йз глибокого

Крута скеля пйднТмае ся

Промйж хвилями одним-одна,
Та-й у бурю не хитае ся.

Поверх каменя сТденького
Молоденький вяз виднТе ся;
Вйн росте-цьвйте одним-один,
Самотний вйн зеленТе ся.

1 рибалочка самйсТнька
1 снуе ся й висьпівуе;
На зелений вяз прилТтуе,

ДТточки своТ провйдуе.

‚Дж

і
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Любо самотним жить на сьвйтТ,

Скеле, вязе й рибалочко...
Любо, любо... коли се гень-гень
НалТтае чорна хмарочка.

Буря-хвиля розходила ся,
1 на камйнь папустила ся:
Розхитав ся, розшатав ся вйн,
З ним зелевий вяз пйшов на дно...

1 рибалочка снувала ся,
Поки дуже притомила ся,
1 в водицю опустила ся,
Вйдтйля вже не вертала ся...

Хайже я вам нагадаю,
Гей, ви самотпй сьпйвцТ!

Що нТкчемниТ для краю
ВсТ самотниТ гиснТ!

Той пустив ся в сине море,
Той на темний чужий край;
Мов не вчули (щоб Тм горе!)
Що мовляв розумний Цар...

Е в нас Вйра, Цар й Мова,
1 чимало нас Словен,
Все свое в нас... ну, чого вам

Ще шукати в бусурмен?

Гей, ви злТтайте сн хлопцТ сьпйвцТ:
ГолоснТше засьпйвае стая!

Край не малий в нас, великий в нас Цар:
Щоб була-ж й пйсня голосная!
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Станемо корнем на рйднйй землТ,
Мйцно, лТсом... нас не зкине око!

Тйльки брехню чужина прокричить,

Гряне пйсня йз РусТ широко!

Скелями-валом врости-б нам, сьпйвцТ!

Булиб ми Царству вал замйсь плотини:
Нечисть, як вродить ся в иньшйй землТ,

Не пустив би в край наш йз чужини.

Х\!|. Сирбтка.

(»Южный русскйй зборниктм стр. 25--7).

1з неба на сьвйт гульк сьвята недшя,
1 зрадувавсь, повеселТшав сыит,
1 вийшло сонечко мов на весТлля,
1з саду Божого мов милий квйт.

Чиесь мале край церкви плаче тихо:
Чи-то воно вже знае лихо?

Старе, мале до церкви знай пильнуе,
Бо дзвйн гуде, теленька, бов та бов!
Вже дяк сынва, ввесь околоток чуе;
З кадила дим у небо вже пйшов.

Одним одна на улицТ дитина
Пошарпана на Ей свитина.

Посипали йз церкви чоловйки,
Тьма хлопцТв‚ баб, жйнок, дТдйв, дТвчат;

Посунулись старцТ, слТпцТ, калТки;
Зййшлись сусТд з сусТдом‚ з братом брат.
Дитину ту нТхто не закликае,

НТхто еТ не привитае.
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Ось сонечко вже пйднялось; падпае

Пан вигнав мух, й зачинившись, спить.
Хто лущить сТмя‚ в кремнях, в паци грае,
Хто так со6й пйд хатою сидить.
Сирйтка знай по-пйд типом блукае: .

Хиба хатиноньки не мае?

В Шску на сонци дТтвора йграе,

1; бйлепьких сорочках... прийшло й воно:
Иого нТхто не знае, не займае;
Само мйж ними‚ все одним одно...
Тим сонце сьвйтить, травка зеленТе,

Хто згарбать щастя-долю вмйе.

Он бйля церкви, впять, бачу дитина...

Кругом нТкого... хрестить ся, бреде
Шляхом, куди з покойним домовина
Та пйп з кадилом инколи йде.

Прийшло туди й сТло на могилу!...
Богато Тх там зеленТло!

В вечерню дзвони вже людий скликали,
По за селом гуло вже, бов та бов!

Над гробовищем ластйвки лТтали,

Вйтрець вечйриий з поля йшов.
Воно к земш, мов к рйдъйй, прилягадко,

З могилою мов розмовляло.

Радесенька дитина уставала,
Мов рйдних, батька, матТпку найшла;
На сонечко вечйрне поглядала
Мов рйдная там хатонька була;
З очиць слТзки упали як роса

На травку... може в небеса!...
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ХУ". Думка Червонорусця.

(»Думкн и пнснш стр. 79-80).

Все ся втихомирило.... либонь заснуло!...
Вже по вимощених улицях не грякотить,
Не лящить й голосний москаль: кипить, кипить!
Де-коли гукне на баштТ, й понесе ся

Гук по городовй, й мале жахне ся....
А нТхто не вештае ся й не гомонитьш.
Тйльки з криш залТзних дожч то капа, то дзюр

[нитью
Все ся втихомирило, либонь заснуло!
Край -в сю пору згадуе ми ся частенько,
Де густй луги, садочки зелененькй,
Й хаточка з мйж них бйлТе ся панянкоюш
1 в садках, в гречках, в лТсах пасТки й бджйлки!
Де сьвятки з колядкою, весна з веснянкою,
1 такй чуднй казки, кумеднй загадки;
Де дТвчина йз тснями, з чорними бровами....
Де жила старовина, поки жили батьки!

Хто тя, краю милий, хто по волТ кино?
Хто к тТ йз чужини, краю, не полине,
1з за моря думкою, з за гор голубкою?
В безрйдного душа вяне, серце стине;

Полину-ж к тТ коча думкою-голубкою!
Тяжко-важко, тяжко-важко на чужинТ:
Чужина мя не родила й не колнхала‚
Мн не годувала, може й не бажала!

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

6
-2

4
 1

8
:3

5
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/w
u
.8

9
0

1
0

6
3

3
2

6
1

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



ХУШ. Гетьман.
(»Думки и пйзснш стр. 81—3).

В туман зйроньки поховали ся,
1 мйсяць у хмари заплив;
Рйчки доэкчовиТ снували ся...

Старий ДнТпр шумйв, гомонТв.

Високо на замцТ, в сю ъпненьку,
Наш гетьман вельможний стояв.

Чи вйн любував ся на рйченьку,
Чи слухав як дожч порощав?

Вйн голову сиву схилив як билину,
1 пильно орлом позирав на ВкраТну.

»На сторожй мое ухо;
А все тихо, а все глухо!
Чи козак й кйнь умер?
Чи орел без крил, без пер?

Вже край втихомирив ся: чую од моря до моря
Не пахне вже ворога дух,
Не мае вже вражого трупу...
Як на гробовищах в нйч глупу,

Де смерть все розсипала в пух,
Все, чую, тихо од моря до морят.

Чи орел без крил, без пер?
Чи козак й кйнь умер?
Все й тихо, все й глухо...
Даром на сторожй ухо!«

Прислухав ся, глннув ще раз на ВкраТну,
Схиливсь як билина й сам в дом.овину....

На замок дивлю ся: вже в ъпченьку
Пан гетьман либонь не стоТть....

'

Ъ сльози не каплють на рйченьку,
И не слуха, як дожч порощить!...
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У хмари зйрки поховали ся,
І мйсяць заплив у туман...
Рйчки дожчовиТ снували ся,
1 ДнТпр гомонТв як гетьман.

ХІХ. Старець.
(»Южный русскйй зборникы стр. 27--8).

Вйтрець передзимний, вохкий, холодненький
В дйбровй засохшим листом шелестить.

З торбинкою старець йде сивий, старенький;
Лист жовтий, червоний шумить, хрупотить,

»Колись-то (вйн шепче), за батька й неньки,
Возили в сю пору, складали стйжки...

Була тодТ хата, садки зелененькй,
СТнце й скотинка, город й бджйлки.

Умерли: пропала худоба, хатина, —
1 по миру старцем пустили мене;

Схиляю головку як тая билина,
Усяк як чужого од себе жене.

Тинаюсь по селах, ночую край тину, —

ЧужиТ й села, й хати, й тин!
Хиба може вйтер в лихую годину

В степу поховае: не бовкне й дзвйн!
В село причвалаю в недТленьку вранцТ, -_

Одну менТ радйсть ще Господь зберйг:
Дом Божий _ дом рйдний для Божого старця!

Задзвонять до церкви, то я на порйг!

Вйтрець передзимний, вохкий, холодненький
В дйбровй пожовклим листом шелестТв...

Дзвонили до церкви; йшов старець швиденько;
Втомив ся, схилив ся, й на вйки зомлТв.
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5-5

ХХ. Козача смерть.
(»Думки и пвсшм стр. 87--9).

Посъвячено

ПЕТРУ ПЕТРОВИЧУ АРТЕМОВСНОМУ-ГУЛАКУ.
Сватьт ПОПОИШЗ, И сами ПОЛеГОЩа.

Де недавно козак гомонТв,
‘

Иого кйнь тупотТв
Як на Ляха козак налТтав,

В нього спис запускав;
Там тихо по бйлому степовгсивий

Туман розлягае ся....

Ясний мйсяць то йз-за хмари погляне,
То в ‚хмару ховае ся....

Степ-земля рйдну й нерйдну кров допивае;
А промйж трупами стогне, мов розмовляе...
То старий козак йз сином вйку доживае,
1 порубаний з посТченим вйн розмовляет.

-—- Батьку, батьку! менТ душно, мене пече,
В горлТ засихае!

— Синку, синку! бйля мене все кров тече,
ВодицТ не мае!

— Батьку, батьку! хто по нас в степу заплаче
Хто нас поховае ?

— Чуеш, синку ? чорний ворон веть ся, кряче,
За дяка сьпйвае!

— Батьку! йз-за плечий мороз подирае,
В серцТ стине, стине...

— Трупом „вкрий ся, кровю вражою умий ся,
И Тх не трохи гине! —

Оттак розмовляло, дал? застогнало,
А далТ й замовкло... тйльки кров дзюрчала...
Де недавно козак гомонТв, його кйнь тупотТв, ——

Ворон крякав, лТтав й спускав ся, й на трупах
[сТдавш
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Чуеш, як й вйтер засвистТв, загомонТв?
Плаче, оплакує козакйв _ своТх братйв!...

Кости по степах в щсках ховае,

‘ Пйсню поминальную сьпйвае...

ХХІ. Гулянка.
(„думки и пйзсни“ стр. 90-83.)

Зрше на заполепи зраки и пйзніэмъ срдце имаше.

Вже не по першйй пемо отсе чарцТ:
Так йзгадаймо про де-що ми, братця,
Щоб воно з нами шумйло, гуло,
1 гуркотТло, стогнало, ревло!

В чорних хмарах, чорних хмарах
З небом мйсяць й зйрки,

ЧервонТють в чорних хмарах,
Грають, грають блискавки.
Гряк, й далеко загуркотТло!
Вйтер схватив ся, й загуло!
В лузї, в дйбровй загомонТло;

Море повстало й заревло!
Трйскотня в борах, бо сосни вйтр й грйм стрйляє;
Галас! грйм й вйтер землю й море бе, карае!

Вже не по першйй пемо отсе чарцТ:
Так йзгадаймо про де-що ми, братця,
Щоб воно з нами шумйло, гуло,
1 гуркотТло, стогнало, ревло!

В село, на кришй хат, в солому,
Чи од землТ, чи-то од Грому,

Прожорливий лихий огонь прийшов:
На кришу з кришй вйн, червоний, йшов
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Як од свечки до овечки вовк...
Хто з першу й кричав, далТ замовк:

Пожар гарцював по селу дуже шумно;
стояли, дивили ся люди... аж сумно!...
Земля стугонТла, огонь гуготТв, й стогнало село:
Дим, вйтер й огонь там боролись, трйщало, ревло!

Вже не по першйй пемо отсе чарцТ...
Так йзгадаймо про де-що ми братця,
Щоб воно з нами шумйло, гуло,
1 гуркотТло, стогнало, ревло!

Текла червонан рйка,
Як Лях йшов на козака:
За ним, пйд ним, над ним
Огонь й кров й дим!

ШаблТ брязчали;
Списи трйщали!

Трощили кйстки копитами
Мостили мйстки головками.
Скакали на вороному конТ;
Стогнали долТ в червонйй кровй...
1 ручницТ й лук-пук, пук, пук, пук!
1 то ворог, то кйнь-ген, гуп, ген, гуп!

Вже не по першйй пемо отсе чарцТ...
Так йзгадаймо про де-що ми братця,
Щоб воно з нами шумйло, гуло,
1 гуркотТло, стогнало, ревло!

НТ! крик то ще не крик, який учуе ухо,
1 до якого мйр привик.
Отто страшнТший крик, як тихо-глухо,
Замовк язик, бо в серцТ крик...
1 мовчки тихо, тихо
На мйр находить лихо
Як потухне сонце, крик такий по мйру гряне
1 проспеть ся, йз могил, що спало в них, пов

[станет
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Одже-й не весело, як-то й не шумно...
Слухайте, братця, як тихо й сумноД.
Бов!... то по мертвому бовкнуло в дзвйн...
В церкву ходТмо, Боговй вдармо поклйн!

ХХ||. Шинок.

(»Думки и пйзснш стр. 94-7.)

Галас, гук й крик,
Аж трясеть ся шинк!
Хто пйсню заводить,
ДалТ й занявчить;
1з барил дзюрчить,
Все ходором ходить:
Брязкотпя чарок,

Шкваркотня люльок,

Трйскотня лавок,

Трясеть ся шинок!

Чи до утреннТ кличе то дзвйн?
— НТ! то з мйрян хтось теленька з похмйлля!
Чи-то по мертвому бовкнуло в дзвйн?
—— НТ, то вйнчае пйп, на весТлля

Завтра збереть ся цТле село...
Бач, в усТ дзвони як загуло! —

Старий каже, Що вйн сиротина,
Одним-один як в осТнь билина:

Давно в його кат ма жйнки,
В його кат ма й дТточок,
Тйльки й рйдних що шипов!

НТкому справлять поминки,
НТкому й весТлля одбувать,
Окром себе, нТкого ховать!
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Не з так старий: »жйнка е,
Є ще й дитина;
Та як випе, й жйнку бе,
Плаче й дитина;
Тим вйн дома й не пе,
А в шинку з кручини“

Хлопець каже: »ще поки пора,
То й гуляй, кричи: тара, рара!

Старйсть швидко причвалае;
Хай же вона утТкае,

ІСтарйсть, навйсна мара;
Крикнем, гукнем: трарара!

Батько дуже вже розумний,
Того дома в нас так сумно;
А в шинку не з так розумно,
Зате шумно й не сумно!

ёа чуприну смертьІхапа
—

Иди з грйхами до попа:
У шинку не та пора —

Кричи, гукай: трарарай

Чи не до утреннТ кличе то дзвйн?- НТ! то з мйрян хтось теленька з похмйлля!—
Чи то по мертвому бовкнуло в дзвйн?_ НТ! то вйнчае пйп, на весілля

Завтра збереть ся цТле село...
Бач, в усТ дзвони як загуло! —

На дзвйнницТ гуло,

Розбудило село:

Зирк! червоний пйвень встав
На шипку, та-й засьпйвав,

Вйтер засвистТв, й з пйвнем засьпйвав,

Чорне й червоне пйря роздував...
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Сонце встало: вже в шинку не гомонТло;
Бо що гомонТло, все вже почорнТло,

ПочорнТло, погорйло,
З вйтром полетТло!

ХХІІІ. Н і Ч.

‚Думки и пйасни“ стр. 98-400)

МенТ в памятку ніч, як
СТли в човен старий — днк,

Дяк та я, та-й махнули...
Та й тихий лежав

ТодТ Псло,
1 гладенький блищав

Як-би скло:

Верст за пять либонь чули,
Як шубосне весло,
1 мов срйбнй зірки
Заблищать крапельки,
1 притихне впять Псло...

Дяк казав

(Бо читав
Вже книжок вйн доволТ
1 у церквй й в школТ;
Бо на те вже й дяк
Щоб книжки тй читать!)

Вйн казав: одже бач глибоченько на днТ

Мов маленькй рибки
Тй ясненькй зйрки?

Та ще з ними й мйсяць: вони не однй!
Воно й чудно хто з розумом глины...
Одже оншо: як снТг на веснТ

Ще деньок поблищить, та й ростане;
Як трава в осени на землТ
Зеленька, а завтра й зовяне;
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СнТгу лТтом, зимою трави вже не мае,
Хоч де хоче нехай чоловйк пошукае:

Колись сьвйт так зовяне, ростане!
А хто вмер, той устане, погляне:

Уже сонця не мае,
1 землТ вже не мае!

Тйльки те, що вйн на сьвйтТ дТяв,
Коли доброго що там посТяв,

Зййде в небй, й зйркою засьвйтить,
1 до Бога стежечку осьвйт1іть...

Хто посТяв лихо, тому лихо зййде:
Темно, темно... й до Бога вйн не дййде!

Иому вйчно блукать,

Дарма раю шукать,
В серцТ пекло нести,
1 лТтать й брести,
1 брести й лТтать,
В серцТ Пекло нести,

Дарма раю шукать,
Иому вйчно блукать!

Одже, чув ти? Божий сьвйт ростане й зовяне,
Як трава у восТнь вяне, снТг весною тане;

Хто що в сьвйтТ дТяв, в Бога ся зостане:
Бог так каже... як Вйн каже, так й стане!

ХХіІІ. Пожар Москви.
у (,,Думки п пйзсни“ стр. 101-404).

Царство Бйлого Царя широко розлегло ся,
Од восходу до заходу сонця простягло ся:

Є там чимало мйсця для сили,
Мйсця чимало й для могили...

Тісно вже в НТмця, тТсно, й мйсця нераз
Для гробовища в його землТ либонь не ста

[вало;
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З силою-раттю йшов тодТ НТмець на нас,

Длнгробовища рйдную землю ми уступали,
І до землТ аж НТмцТв списами ми притиналиІв глибоченьких, рйдних,

‚
бйленьких снТгах

[ховали!

Ще не далеко йз мйру утТк
Памятный Москвй й мйровй рйк,
Як пйвнеба зйрочка мйтлою зостилала,
За грйхи по всТх усюдах кару розмйтала:
Француз йз НТмцем побратав ся, край наш

[псував,
Вйшав й рйзав шодий, церкви обдирав.

Як же Цар загомонТв, та як сипнули,
Як з усТх кйнцТв гостий жарнули:

Самопали
Як ревнули,
Задзизчали
КулТ, кулТ;
ЗасвистТли
Стрйли, стрйли,

1 козацький гострий спис
В ребра ворогйв полТз...

Як од коси покоси ворог до землТ лягав,
Кровю чужую землю поливав й полоскав....

І козакйв йз могили в час той викликали,
Щоб уставали на помйч — Москву ратували:
Знову чубатий на конику в полТ гасав,
Москву сьвятую йз пйд ворога визволяв!

1 наших костий полягло
ТодТ коло Москви чимало;
Та так Тх чимало було,
Що й воску на помин не стало!

Та щож! ми одну запалили Тм сьвйчку:
Про сьвйчку такую ще й сьвйт не чував,
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Яку ми спалили одну _ невеличку
За тих рйднй душй, хто нас ратував...
1 Москва, як Божая сьвйчка, огнем заняла ся,
І Москва, як ворога кровю, огнем залила ся;
Як зйрка з мйтлою, що в небй стояла,
Пйвнеба червоним хвостом застилала...
Вона гуготТла, вона клекотала,
(Ітогнала, трйщала, ревла й бурхала
Як хмари та хмари йз черева дим,
А в них гуркотТв з блискавками й грйм...

Такую братам на поминки ми сьвйчку
Для Бога спалили одну _ невеличку;
Вона-ж нам од Бога купила йзбаву,
З нас тяжкуъо кару зняла:
1з рйдного краю, мов зйрка, мйтлою,
Всю нечисть-чужину змела!

ХХУ. Вязоньно.

(ІІісня)
(„думки и Маски“ стр. 105—6).

Ой, вязоньку молоденький,

Чому рано опадае,

Чому по полю лТтае

Твйй листонько Зелененький?
Та чи вже-ж то роса з неба не спадае,
Чи сонечко землю вже не пригрйвае?

А е вязи вже й стариТ
‚ё ще на Тх зеленТе,

И вйтер по полю не сТе

1х листки уже сухиТ:
Чи то вйтер на 'іх одних з тиха вйе?
Чи Тх роса поливае, сонце грйе.
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дЗНТ, братйку! й мене роса мие,
И менТ сонце тепло посилае:
Не те, щоб долТ менТ не мае!
Та в чужинТ серце менТ ние...

Того-ж бо то й лист рано опадае,
Хоч, братйку, мене й вйтер не хитаед

ХХЩ. Добридень!
, („думки и пйъсни“ стр. 107).

Добридень!
Глянь, який усюди день:
Сьвйт вже в хатТ й на дворй;
Вже зйбрались косарй,
Та в клепала: дзень, дзень, дзень!

Добридень!

ГодТ спать!
На роботу уставать
З позаранку привикай,
Та й мене лишень не гай:
Бо пора й почастувать!

ГодТ спать!

ХХУ". Г Л Е Н.

(»Думки и пйвснш стр. 108-15).
Посьвячено

ГРИЦЬКОВ1ОСНОВЯНЕННОВ1.
Ишов Глек Петро, уже пйзненькою добою‚
Вйд панотця, та й так балакав сам з собою:

»НТ‚ НТ, панотче, нТ! щоб помилив ся,
Та не в своТй я хатТ опинив ся....

. ‚ыъш:
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НТ, нТ! сего не буде вже зо мною!...
Доба, бач, пйзня... та й сею добою,
Хоч трохи, бач, й випив, сйлькось! дочвалаю
Таки до хати... вже й мрйе йз за гаю!

Ось! БоэкиТ на небй зйрочки,
Мов на Великдень в церквй сьвйчечки,
7Дна за другою блись та блись
А далТ всТ й занялись!...

А онде й молодик! здоров-був, молодиче!
Еге! чи вйн то чуе, як його хто кличе?

ЗалТз собі за хмару, та й куня! —
Та де то я? отсе йще пенн!
Он-там щось бованТе мов стйжки...
Так не стйжки... е, бачу, могилки!

(Эе гробовище, бачу! онде мрйе
И зелений хрестЁстарий там сотник тлТе!

Та що то був з його колись за чоловйк!
1 довго жив: таким дай Боже й довгий вйк!

В недТлю, в сьвято зпозаранку
Отсе ворота й оддзяпить:
1ди, йди хто тйльки втрапить —

и е всякому горйлки чарка,
И усе! Е, вже таких, мабуть, нема на сьвйтТ!

Хоч, так-таки, перебери в усТм повйтТ,

Хоч з сьвйчкою шукай, нема таки, нема!
А вже ума того було в него, ума!...

А осьдечки й Семен Патика.
Хоч голова була й велика,
Та розуму вдТлив Господь Тй трохи:
Все жйнки було слуха вйн Явдохи!
Чи до людий пййти, чи жито жати,
Чи-то другая де яка робота’
Ну, так що вже не вийде було з хати,
Не тйльки щоб без жінки за ворота:
Воно-б то й чудно, а в людий бувае! _

5
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Е! не такий був Опанас КулТш:
То, бачить ся, лежить вйн в лТву руку...
ГолТнний вдав ся на усяку штуку:
Чи вйз, чи колесо, чи-то лемйш

Полагодить тобй, або сокиру, _
До його йди: вйн вже такий... хоч що утне!
З бйди не раз визволював вйн й мене,

Та-й Шли до його йз усього мйру!
А його жйнка ще к тому й знахорювала,
Та таки-так, що де-кому й помагала.

Побйля его й Юхим Стонога:
‘Так, нТ-завйщо згинув вйн небога!
Поки не зстарйв ся, було завзятьтя,

Була худобинка, й люди поважали!
А як, на старйсть, поховав вйн зятя,

И дочку; так таки те, що вйд печали,
Та й так _ вйд чого, хто його вже знае _
Що дня, сердега, вйн в шинок було чвалае...
Не то щоб сам вйн пив_вйн й людцТв частуе_
Так, бач, було вже дуже часто чимчикуе! `

А далТ нТ-навйщо звйв ся...
Зимою якось запйзнив ся _

(Та й лиха-ж була годинаі)
Закляк сердега в хуртовивТ...

Он-там, бйля верби, Олекса Шпичка:
Русявий чоловйк, а хата не величка,

1 по сусТдству жив _ кумедний чоловйк!

Ну так, що в вигадках пройшов його ввесь вйк...

1 видумав вйн на своТм вйку чимало,
Та все за ним собй в могилу почвалало,
Отсе було сидить вйн в мене, або в кума, _
ВсТ торохтять, а вйн тихесенько... все дума!
А там, гляди! по своему млин й змайструе:
»Та се не млин!« з розумних дехто було каже;
»НТ, нТ...« Москаль народовй було толкуе.
А млин тобй, як догтем вйн його пйдмаже,
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Як пйде було драть _ й вйтру мов не мае,

Дере вйн, крилами як той орел махае!
Отсе майстри »навчи, будь ласкав!« та з поклоном!
А вйн: »От Бодзна-що! хиба воно так трудно?
Подумай лишень сам! хиба подумать нудно?
А вже навчить не вмйю! бий хоч макогоном!<
Не тйльки те, й узла по нашому не звяже,
А все по своему: »На те й розум!« -було каже
»Тче й паук, таку як батько, ііавут1тнуы
Такйвський був! отже пйшов у домовину...

В отсТм кутку Ля1цй: Тх на селТ

Було не трохи; отже всТ в землТ!

Один йз них... Павло... так той аж в манастир
Пйшов, до КиТва, та-й у ченцТ постриг ся:
Спасенний чоловйк!... вже може й присьвятив ся...
Як зййдуть ся було, та як почне Псалтир _

Е! вже письмо, покййний знав він дуже!
—

Воно, хто його зна, що вйн таке читае,
Так сльози котють ся, й мороз всього проньмае...

А вйн собй чита, йому й байдуже!
Як в КиТв раз пййшло наших з села чимало,

З ним бачив ся наш Федйр Покотило:
›-Не те (казав) вже й в ченцях як-то бувало!«

Уремя-б то усе переробило!...

ІёсТ полягли! садки, ставки й хати,
И дТток покинули, хто був жовтий!
Тут матТнка моя й покййний батько:
Од них малим зостав ся я, й мене

Приняв Михайло Квач, покййний дядько:
Иого за те Бог в царствй спомяне!

Е, вже таких нема, вже вивелись мйж нами!
Вйн з Запорожа був, та як було почне

Про старину... вже вивелись такй мйж нами...
Вйн взяв мене; довйв до розуму, женив....
Бог дав було й дТток, та в сьвйт пустив

‚к
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Не на-довго... й жйнку розлучив во мною...
Упять я нйъ-сьвйтТ зостав ся СИРОТою...«
Так Глек старий балакав дуже, далТ тихше,
А там замовк, схилив ся на могилу...
До церкви вранцТ йшли—до його, вйн не дише:

Взяли, ‘га-й положили в домовину.

ХХУШ. СМЕРТЬ БАНДУРИСТА.
(»Думки п пйзснш стр. 116—12О.)

Утрудихся зовый, измолче гортань мой‚
[буря потопи мя.

Буря вие, завмвае,
1 сосновий бйр трощить;

В хмарах блискавка палае,

Грйм за громом грякотить.
Нйч то углем вся зчорнТе,
То як кров зачервонТе!

ДнТприклекоче, стогне, плаче,
И гриву сцвую трясе;

ВйН реве, й на камйнь скаче,
Камйнь рве, гризе несе. ..

Грйм що гримне, в берег гряне —
З пущй поломя прогляне.

Те не дивно, що так шумно,
Що раз-по—раз блись та гряк!

Те дивнТш: сьпйвае сумно
Над ДнТпром старий козак:

Пйсня з вйтром розлТтае,
Мов той вйтер братом мае...
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‚Грйм напусти на нас, Боже, спали насв пожарй:
Бо й в менТ й в бандурй вже глас замйрае!
Вже не гремйтиме, вже не горйтиме як в хмарй
Пйсня в народТ, бо вже наша мова конае!
Хай же грйм пас почуе, що в хмарах кочуе;
Хай наш голос далеко по вйтру несе,
Поки вйтром як лист нас з землТ не стрясе;
Хай й Днйлр стародавнТй ’д нас пйсню почуе,
Поки вйн нас в море не внесе, не вкине,
Поки мова й голос в нас до тла не згине!
Хай луною по степовй голос йде,
1 по пущах днТпровських мйж зьвйрям гуде!

Може зьвйр, може-й бйр,
Степ та вйтр‚ море й ДнТпр,

Може, хмара,
Грйм й кара,

1 бандуру, й мене
Козаковй спомяне!

Як сивий степ бйлТтиме,
Як чорний бйр шумйтиме,
Як зьвйр в пущах ревйтиме,
Як блискавка в хмарах-хмарах

Кровю заснуеть ся,
Грйм до-долу в карах-карах

Грякне, й все займеть ся,
1старий ДнТпр в чварах-чварах

Встане , й озоветь ся. . .

Може й пйсня з вйтром ходитиме,
Дййде до серця, серце палитпме;

Може й бандуру ще хто учуе,
И серце зание й затоскуе. ..

1 бандуру й мене
Козаченько спомяне!
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Буря вне, завивае,
1 сосновний бйр трощить;

В хмарах блискавка палае,

Грйм за громом грякотить,
Нйч то углем вся зчорнТе!
То як кров зачервонТе!

ДнТпр кнекоче, стогне, плаче,
И гриву сивую трясе;

Вйн реве, й на камйнь скаче,
Камшь рве, гризе, несе,

Грйм що гримне, в берег гряне —
З хвилТ бандура прогляне!

Запалало — й — стемнТло. . .

Застогнало в небесах. . .

Хлинув дощ. . . загомонТло
На горах, полях, в борах...

Старцн й бандури не мае,
Пйсня по мйру лТтае!

ХХ|Х. РОЗМОВА З ПЩПЙНИМИ.
(»Молодик’ь« отд. П. стр. 1О0—1О1.)

Ой чомуж ти не так сьвйтгт1п, та ясне красне со

[нечко
Як сьвйтило колись мен1 в зеленйм садочку,
Як сидТв я мйж рйдними на травицТ‚

‘

А край мене голубчики братця й сестрицТ?
Ой чомуж ти, та сонечко, в далекйй чужинТ
Не поглянеш, як дивилось мов Янголь вйд Бога,
А тепера позираеш, як вдовиця вбога?

Вйтрець гудТв тихисенько, шушукало листя;
Здавало ся, що прилТтав наш дТдусЬ за вйстю:
Ой чи живй, чи здоровй його милй внуки?
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Бо не стерпйв вйн йз нами довгоТ розлуки.
1 травиця-зелениця, мов хвиля, хитнулась;
То бабуся до унукйв своТх навернулась:
Чи всТ, чи всТ здоровенькй унуки маленькй?
Не стерпйла, не бачивши вона Тх давненько.
1 зрадувавсь дТдусенько на садочок красний,
1 нас братйв, його унукйв, соколикйв ясних.

Еёрадувалась бабусенька на трави шовковй,
И вас сестрицТ, Ті внучки, моТ чорнобровй,
Бо садили садок, травку вони й поливали...

»ГодТ йому з покййними вести розмовоньку,
ПовеселТм смутненькую його голововьку«.
Так сказала ти, сестрице, та й засьпйвала;
А зо мною через тебе ненька розмовляла, —
Ненька, ненька старесенька, рйдна УкраТна, —
1 до мене промовляла, мов до свого сина!
Веселенько, жалйбненько, сьмйеть ся, ридае,
А серденько до матТнки так і припадае.
У всТх очй, як тй зйрки, так й западали,
1 до Бога вже молитву за родину спали...

Чому, чому сонце красне, як на домовинТ
Сьвйтиш смутно, невесело в далекйй чужинТ?...

› ХХХ. РІДНА МОВА.

(» Мол0дикъ« стр. 113-114.)

Рйдна мова, рйдна мова!
Мов замер без тебе я!
Тйльки вчую: рйдне слово!
Обйзвалось мов сТмя,
Обйзвав ся батько рйдний,

Що умер за козакйв;
Мов народ, учулось, бйдний

Застогнав йз пйд Ляхйв.
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1 здаеть ся: кйнь ретивий
Топче наших ворогйв;
1 бач ся: ДнТпро спесивий
Спину гне з задля човнйв...
Понесли ся нашй хлопцТ
Зашумйла хвиля гень...

1 при мйсяцт й при сонцТ
1дуть нйчю, Тдуть в день!

Було щастя, були чвари,
Все те геть собй пппло,
1 як сонце йз пйд хмари
Рйдне слово йзййшло.

Приняло козачй рйчи,
Регйт, жарти, плач, печаль;
Озоветь ся як йз СТчи
Стане сьмйх й стане жаль.
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Луна із ОловеН11.

сайт“

|з’чЕхи|.
|. Ночна розмова.

йз Челяковского.

(›Думки и пйзсни« стр. 123-5.)

То не покрила ся жовтим листом
Долина, долиночка;

Руською раттю засцпав то Цар
краТну, краТночку:

Край то широкий Шведська земля
Од моря до синТх гйр.

Там на горй, на сторожй, в ночй,

Козак не дрйма, не спить;
Вйн на чотири сторонки на всТ

Пильненько поглядуе:
З милою раттю-братами, смутний,

Щось вйн не розмовуе;
НТ з мйсяченьком, що в небй, ясним,

СвоТм побратимчиком.
Мову веде козак-ратник смутний

З сторонкою рйдною,
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З даллю-ВкраТною, де його рйд!...

ВкраТну випитуе:
-й/Ох, ти скажи менТ, мати, скажи,

КраТно рйдненькая!
Та чи ще на сьвйтТ, ще чи здоров

Старенький мйй батенько?
Чи моя жйнка тужить по менТ,

Чи дТтки живенькй ще? —
'

Братйк козаченька, вйтер буйний,
Знявсь, засвистТв, загудТв,

Вйсточку йз УкраТни принТс,
1 серце лоскоче вйсть

Рйдною мовою; ой, не тужи!
Ой, не тужи ти, козак!

На сьвйтТ батько старесенький твйй,
1 дТтки живенькй всТ;

1 Молоденькая жйнка тебе
Кохае вйрнесенько.

—— МатТнко, рйдна сторонко моя!

Послуги вслужи менТ:

Перша послуга — старому отцю:
Поклоп мйй та добра-нйч!

Друга послуга — то жйнцТ моТй:

Щире кохання мое...

Третя послуга -- то дТткам моТм:
Благословення оддай!

ІІ
.

милого з милою.

(»Думки и пізснш стр. 125-31.)

То на зорй, на сьвйтаннТ було:
Не росинка капотТла з рожй-квйту,

А слТзоньками дТвчинопька-квйт

Зросила ся, умила ся раненько...
Тяжко та важко дТвчина, смутна,

1 частенько й глибоченько все вздихае,
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З милим коханком розмовуе так:
»Ох нам лихо, мйй миленький, ох нам лихо!

Нас розрйзнить вже на вйки хотять:
Батько й матТнка тебе шось не злюбили;

З нелюбом йти менТ в церкву велять!«
Козак вйрний засмутив ся, далТ каже:

»Ой ти, дТвчино-голубко, не плач!
Не ламай рук бйлих, не вздихай так тяжко!

Лучче порадьмо ся серце мое,
Як втекти нам од бйди лихоТ.

Є вйдсТля далеченько-он край;
Там промйж горами озеро чимале:

Там островок й росте іцьвйте,
Та в такйй красТ, що й вимовить не можно!

Темная нйченька вкрие село, _
Пару вороних я зараз осТдлаю,

Та й пущу ся з тобою в той край,

ДалТ човник зробим, та-й на остров дивний!
Не розрйзняе нТколи зТма

Там з весною осТнь, й нас там не розрйзнють!
Жити мем, вйк доэкивати мем вдвох...«

А дТвчина козаковй промовляе:
»Де-ж я, мйй милий, возьму там садок,

Як покину грядочки, квйтки червонй,
Батька й матінку як знайти там?

Як знайти сестричок, дружечок миленьких?«
»Всюди дТвчинонько, знайдеш садок:

Бо ростуть-цьвйтуть квйтки, де ти поглянеш,
1 червонТготь, де вмиеш лице;

Буде нам за батенька там нсний мйсяць,
А за рйдненькую неньку зоря,

Нам подружечки —
усТ зйрочки...

Ти моя, я твйй — до вйкуж
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|||. Смерть Царя.
(»думки и п1зснш стр. 128—9.)

Зйрочки погасли в ночнйм небй,

В хмарах помутив ся ясний мйсяць...
Нйченько черная, нйченько смутная!
Ти не вкривала, не засипала

Доли й гори сирими туманами,

Чорною тьмою густй лТси;

Руськую землю тяжкою смутою,
Темная нйченько, всю ти засипала,

Де тйльки серце Ще не умерло...

Там при морй, морй, де теплий край,
В славнйм мйсцТ та-й у ТаганрозТ
Плаче не ангел над домом Божим зпустТлим,
Плаче Цариця над Царем похолоднТлим...
Тихо вона плаче... при тесовйм смутнйм лйжку...
Над мертвим тТлом царя Богу наймилТшого,
До усТх людий найласкавйшого й найдобрйшого!
1 як рйчка тече, вона тихо плаче,
А за нею православнй в один голос
Морем, Що голосить в бурю, й хвилю хвилею

(жене...
Море утихне... рйчка не стане, поки не висохне...

ЗА
13 ОТАР0ЧЕХИ|

З краледворськоТ рунописТ

|. Бенес Германов.
(»Думки и п1зсни« стр. 131-—4.)

Ох ти, сонце, ох ти, сонце, чи ти жалостиве?
Що-ж ти, сонце, на нас сьвйтиш, на людий бйд

. [ненысихЁр

.“
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Де наш князь, де наше вййсько, що нас рату
[вало ?

Князь в Оттона, вййсько билось — в полТ поля

[гало!
1дуть НТмцТ, все Саксонцё’, довгими рядами
1з далекихонтих сторон, що промйж горами.
»Оддавайте‚ небожатка, золото й пожитки;
Не дасте нам, так ми спалим вам днори й ха

[тинки!«
Нашй хати попалили, золото забрали,
По дорозТ в Троски пййшли, й товар погнали.

ГодТ‚ годТ журити ся вам, люди селяни!
Пйд копитом чужих коний вже травка не вяне!
Уже вона пйдростае, щиро зеленТе:
З квйток вйнок плетТть тому, хто несе надТю!
Все змйнило ся: вже швидко пора бутижниву,
Бо Бенес людий скликае НницТв сунротиву.
Брали‚ брали для ворогйв й цТпи, й 0селТ‚
1з сел, йз сел виходъжли в лТс гуртом пйд скелТ:

Попереду усТх Бенес конем вигравае,‘
За ним вййсько бйжить, кричнть, як море гукае;
»Помстим‚ побем усТх НТмцТв, щоб нас вони знали!
Руйнували, плюндрували й кари не ждали!...«

Серце в них розлютувало ся, очй заблискалн,
1 огневими стрйлами на НТмцТв заприскали.
Травка густенькая, нашй списи пйднТмальт ся;
ЛТс на лТс‚ ми на СаксонцТв тих злих напуска

[ли ся.
То не блискавки блискали, нашй шаблТ то блис

[кали‚
То не На небй гремйло, нашй списп то трйщали...
КонТ як затунойли, й ми як загомонТли —

Зьвйрй далеко, далеко тТкали в лТса,

ПтицТ знялись, полетТли, геть-геть в небеса!
В гори, за гори, за птицею галас летТв:
То розлТтав ся наш крик, з брязкотнею шаблТв!
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Довго тй й другй ян укопанй стояли
На мщних ногах, мов ноги в землю повростали.
Коли на гору, де сперли ся НТМцТ, як Бенес по

[лине:
Де махне вйн шаблею _ й кров там хлине;

Куди Бенес гляне — вййсько за ним гряне...
Лихий ворог полягае, й як трава вяне!
ТодТ нашй з гор камйння наламали,
НТмцТв камнем побивали, добивали...

Щоб помилували, НТмцТ жалйбно кричали;
Так не милували, до останку забивали!

. ||
.

Олень.

(»Думки и п’Ьсни‹‹ стр. 13445.)

Бйгав олень по горах,
По долинах, по горах,

В довгих та рясних рогах,
ЛТс густий вйн роздирав,

Прудко по лТсу скакав:
Для гущини й для дороги

В його ряснй й мйцнй роги,

В його тонкй й гнучкй ноги.

Та на тих же горах
Парень ходив,

Лук й стрйли в руках
Крйпких носив:

Стрйлами блискав

В ворога прискав!

Так не мае вже його:
Лютий ворог на його

Вискочив, молотом блиснув,
Вдарив, до камня притиснув...
На три части головка розбила сн,
Теплою кровю земля напоТла ся...

‘ч’. —:|.
‘щ;

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

6
-2

4
 1

8
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/w
u
.8

9
0

1
0

6
3

3
2

6
1

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



79

Застогнало сердечко в кожнйй дТв‚чинТ;
Над тим парнем вирйс дубочок в долин! :

Рясно дубочок вйти розпускае;
Олень за листям до них прибйгае,

Ворон йз лТсу до них прилТтае:
Олень край дубочка скаче,
На дубочку ворон кряче.

|||. Сиротинка.
(»Думки и п1зсни« стр. 136--7.)

Ох ви лТси, темнй лТси,
ЛТси милетинськй!

Чому се ви зелененькй
1 зТмою й лТтом?
Ой рада-б же я не плакать,
Не мутити серця;
Так скажйте, добрй люди,
Хто-б тут не заплакав? —

Де мйй батенько миленький?
В могилу варили!
Де добрая моя ненька?
Росте на Тй травка!
НТ братика, нТ сестрицТ;

Розлучили з милим!

%
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|з словдцит:

ПіснТ словацькй.
(„Думки и пёсни“ стр. 139—150).

Кв вбйрникйв внданих на сьвйт працею Коляра в Прав! й

Срезневського в Харковй.

Посьвячсгье ся 1. Ъ Сфезневському.

1.

»Долино, долино,
Глибока долино!
Чи по тобй чутка
Дййшла до дТвчини?«

“Чка-ж тая, милий,
Нка чутка тая?
Може вже у тебе
Коханка другая ?«

»Н`1‚ нТ! милТшоТ

Од тебе не знаю;
Одно менТ тяжко:
Тебе покидаю!«

Вийшов вйн за дверй
Сльози капать стали;
Капали на камйнь
Камйнь пробивали.

Вийшов вйн за дверй
Очй утирае:
»Нехай тебе, мила,
Бог не зоставляе!
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Хай й тебе, мамо,
Бог не зоставляе!
Мое-ж серце щастя
Нехай забувае!«

П.

Горо, горо
Горо дубова!

Ой, хто тебе рубати ме
Як на конТ скакати му?

Горо, горо,

Горо дубова!

Лучко, лучко,
Лучко зелена!

Ой, хто тебе косити ме,
Як шаблею брязчати му!

Лучко, лучко,
Лучко зелена!

ДТвко, дТвко,

ДТвко-кохан ко!

Ой, хто тебе кохати ме,
Як я в землТ лежати му?

ДТвко, дТвко,

ДТвко-коханко!

Ш.

Бйля церкви мостик
Гень-гень мрйе,

А по йому травка
ЗеленТе;

Травка та зелена
Не кошена...

Через мостик мила
Одвезена!
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Хто Т! вйдвозив,
Хай кохае;

Тйльки в моТх очах
Не бнТмае...

Колиж обнТмае
То хай в ночй,

Та щоб не болТли
МоТ очй.

П’.

Гой, гой, гой!
Нйнь мйй вороний
Вже не мйй, врке не мйй!

Гой, гой, гой!

(ётарий гайдамака
Иого взяв, його взяв!

Гой, гой, ‘гой!
1 дТвчину мою
Гайдамака узяв!

Гой, гой, гой!
Я до дому прийшов,
А дТвчини нема!

Гой, гой, гой!
Вже дТвЧина моя
З гайдамакою слить!

Гой, гой, гой!
Я шаблюку знайшов
Та з шаблюкою в лТе!

Гой, гой, гой!
Я у лТсТ знайшов
Розбишаку свого!
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Гой, гой, гой!

Я дТвчину одняв,

Гайдамаку убив!

\/`.

Йшов весною я по полю,
Зеленйм гайочку;

Пострйчав ся з дТвчиною
В зеленйм вйночку.

Ми в купочцТ розмовляли
До бйлого ранку;

Як сьвйтати почннало,

у Нинув я коханку.
Ишов я селом край хаточки,

и Вона закликае:

»Иди до мене, мйй миленькийм

Дверй вйдчиняе.
Я сказав Тй, що мене кйнь

Уже дожидае; .

Вона-ж менТ нТ словечка,
Сльози утТрае.

\/'1.

Доню мала вбога мати;
Не мала чим зодягати,
1 чим П прокормити:
Треба в найми вйдпустити.
»Мамо, мамо, моя мамо!
Не давай мене до пана;
МенТ сумно в паньских хатах:
‘Там усього так багато...

Будуть мною номикати,

Стануть з мене глузувати;
Всякий сТпа, пхае, лае:

Шхто сорому не знаем

‚Вийшов рйк, Ще й половина...
В Катерини вже дитина!
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Йде вона доТть корову,
Веде з нею панич мову:— Грицю! в мене вже дитина;
На кого я грйх прикину?— Н! на кого на другого,
Як на мене молодого!

Того Гриця стара мати
Як питати, так питати:
— Скажи правду, Катерино,
Вйд кого в тебе дитина?
— Н! вйд кого вйд другого,
Як од Гриця молодого.

З войни Грицик поспйшае,
ВсТх панйв попережае;
В усТх кон! грають, скачуть,
Тйльки ‚в Гриця чогось плачуть..
»Хлопц!', гей! мене не гайте,
Разом` браму вйдчиняйте
На обидвй половини,
Щоб побачить Катерину!«
»Катерини нема в дворй,
Закопана в сирйм полТ.
вш скйк з коня! хапае нйж,
Хапа й другий, та й побтг,
Що е сили, до могили...

»Одним викопаю яму близенько,
Встромлю другий в свое серденько:
Хай ляже тТло поруч другого;
Душгж обидвй в Господа Бога!«
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\/‘П.

На високйй горй

Горять яснй огнТ.

Що за люди сидять
Край огнТв, що горять?
Край огнТн тих сидять
Пятьдесять розбишак.
А один йз них старий,
Дуже вйн посТчений:
»МенТ з вами не жити!
Мою шаблю возьмйте:
На двое расколТте;

Острим кйнцем голову зотнТте:
Тупим кйнцем землю копайте,
Могилу менТ виривайте«
Мене старого поховайте«.

‘ГШ.

Король войну замишляе,
Жйнки, дТвки зоставляе,
Самих хлопцТв забйрае.
Один старим ся сказав,
К тому й синйв вйн не мав;
Тйльки мав вйн три дочки,
Три гарних голубочки.
ёНайстаршая моя доне,
Иди на войну за мене!«

»Пане-тату! не пйду:
Я воювать не буду«.
Ё/Пйдстаршая моя доне,
Иди на войну за мене!«
»Пане тату! не пйду:
Я воювать не буду«.
Найменыпая Маречка
Мовить йому словечко:
»Не ’гурбуй ся, пане тату,
Ось я пйду воювати.
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Купи ‘коня вороного‚
1 сТделце на його;

Стальовую шабльочку,
1 пйстолТв парочку.
»Ох, доню моя милая!
Чи ти знаеш? война злая!
З-за других не видавай сн.
В строю зоставай ся...«

Як на войну знаряжали
СестрицТ ю оплакали;
Як на коника сТдала,
Батько й ненька оплакали...
А вона на те не дбала:
1з строю ся поривала,
В табор вражий ся вдавала.
Король тому ся дивив,
1 вояка похвалив:
»Отто вояк страшний, дивний,
Та ще к тому й уродливий!
Як-би такая дТвчина,

Булаб менТ женишина!«

»Королю! дТвчина я:

Держись слова, я твоя!«

1Х.

Отруя.
‚ — Де ти була, моя Ганночко?

На весТллТ, моя ненечко.
— Що давали тобй Тсточки,
Моя доню, моя Ганночко?
Непосоленй три рибочки...
Горе менТ, моя ненечко,
Лишечко, болить головочка!
—— Що давали тобй питочки,
Моя доню, моя Ганночко?
Винце, винце, моя ненечко...
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Горить лице, болить сердечко,
— Де полегша тобй, донечко,
МоТй донТ, моТй дТвчинТ?
В церквй, в церквй, по серединТ!— Що послати тобй донечко?
Стели бйлую сорочечку,
Та сосновую ще дощечку.— Чим укрить ся тобй, донечко? ‚

Нлади, мамо, свою донечку,
А пйд нею й над нею дощечку.

‚неІ

|з СЕРБИТ.

П 1 с н '|
'.

(»Думки и тгнснгп стр. 151-3).

1
.

Кидав сьвйт Конда, текли сльози в матки;
Вмер, поховали його коло хатки!

Нонду поховали в зеленйм садочку,
Шд померанцем, в темнйм холодочку.
Мати що-ранку на могил’! плаче,

Чуе що-ранку: й в могилЖ стогне...
»Чи тобй, синочку, тяжко в могилТ,
Чи твоТ кости дошки придавили?«
Голос з могили: »Мати моя мила!
Не важка дошка, не тяжка могила;
Та як коханка сльозу проливае,
Сльоза та в могилу мою западае;
Як вона горе свое проклинае,
Кости ворушить, покйй мйй взрушае!«
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11.

Пйд горою криниченька;
Там вмивалась дТвчинонька,
Вмивалаюя, говорила:
Лице мое лебедине!
Як би можна менТ знати,
Що прийде ся цТлувати
Мое личенько старому;
Пйшла-б по полю пустому,
Полинь рвала-б та давила,
Полинем що дня ся мила:
Тйльки-б вйн поцТлував ся,

ЕІолинем би одйзвав ся

Иому поцТлунок кожний!
Коли-б же я вйдгадала,

Що молодий кохати ме,
В бйле лице цТлувати ме;
Квйточок ‚би назбйрала,
1з них сок повидавлнла
Пахученький, солоденький,
Свое личко-б Тм вмивала:
Як прийшов би молоденький
Та зо мною цТлував ся,

Иому-б медом одзивав ся, ,

Медом поцТлунок кожний! '

Ш.

Три туги.

Соловейко, мала иташка, всТх розвеселяла,
Тйльки менТ молодому три туги придбала:
Туга першая для мене, для серденька мого —
Не женила мене ненька рано молодого;

Туга другая для мене, для серденька мого,

Що не грае вороненький коник пйдо мною;
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Туга третая для мене, для мого серденька —
ПрогнТвала ся на мене дружина миленька!
Викопайте менТ в полТ широкую яму,
На два списи широкую, а вздовж на чотири;
В головоньках червоную рожу посадТте,
А в нйженьках водиченьки потйк проведТте:
Може прийдуть молоденькй рожею квйтчать ся,
Може прийде хто з стареньких водиц! напить ся.

К

|з п0льщ|.

|. Морлак в ВенециТ.
[з ‚Чбцкевгеча.

(»думки и птзснш стр‚ 155_7).

Як остання копййка вже в мене загинула,
Мене зараз невйрна дружина покинула;

Волох же прийшов та й каже,

Що вйн добре, добре зна вже,

В якйм мйстТ дадуть пити,
Ёсти, й хороше ходити... -

Та й грошей, каже, не платити мемо;

Наберем ще й гроший, не лТчити мемо...

»Як облитий у золотТ, в срйблТ ходити меш;
Що захочеш робить, тйльки те й робити меш;

Там напитку, там-то корму!
Наберем ще й до дому!

Срйблом, золотом блищати мемо,
Шаблею ясненькою бряжчати мемо!
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Як завернеш в село, вийдеш ти за ворйтечна,
То й одсуне кватирочку кожна дТвчинонька;

Як затянеш пйсню в лТтку,
Кине кожна утобй квйтку.

Швидко, шнарко, бо як ждати мемо,
Довго мйсця в мйстТ тйм шукати мемо...«

Я повйрив, дурний! та й кинув родиноньку,
Та-й зайшов на чужину в лихую годиноньку!

Тажкую несу покуту,
З хлТбом 'ім що дня отруту:

Чи до вйку йзморяти муся,
Як пес на ланцюзТ зоставати муся?

Кажу дТвчинТ про мою бйдну головоиьку, —

1згну1цаеть ся дТвчина з нашоТ мовоньки;
Люди з нашого тут краю
Стали иньшого звичаю!

Як билинка, не приймати муся, _
Я в чужинТ вйтром розмйтати муся!

Рйдна мати, краТно, краТночко!...
Де поглянеш — приятель, 11оглянеш — дру

-
. [жиночкаїт

Рйднй, рйднан й мова!
Доброго нема-ж тут слова:

'

`

Не спочивай й не гай ся,
Ласки-ж й не сподТвай ся;

Н як травка, що росла де трави,
Та-й занесла 11 буря па-глиб ставу!
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|! Д0р0га'
13 Витвицкого.

(»думки и пізснш стр. 1б8--9).

Дальше в сьвйт — шукать науки!
ГодТ млТть, зложивши руки!
Чужий розум нам пйдмога:
В сьвйт дорогу, в сьвйт дорогу!
Де вйкуе снТг на кризТ,

Де земля в зеленйй ризТ,

Де без хмар все сонце жарить,
Де щоденно дожч та хмарить,
На моря, на гори з сталТ,
На-сьвйт, на сьвйт, — далТ, далТ!
З гйр на гори, вишче, вишче!
Де закутав Тх снТг бйлий...

1 до сопця близче, близче!
Як орел криластий, сьмйлий...
Там на вйтрй в хмарах стану,
Там яснй зйрки достану...
1 рукою, й ногою
В хмару вдарю, дожчик проллю
Над землею, над пашнею...
1 без лиха, й без страху
Полину я по тйм шляху:
Срйбло в мйсяця возьму я,
З сонця золото знТму я!

"Ъ Чорнобрйвка
[з Оуягододъьского.

(»Думни и пізснш стр, 159-60).

По серединТ дороги
Козак зустрйв дТвчину.

Цёозаченьку! болять ноги:
Возьми мене за спину«.
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»Моя мила дТвчинонько!
Коник мйй брикае«.

»Я возьмусь за козаченька
Бйлй руки ма10«.

»А як война? а вороги
1 страшнй, й грйзнп.

»Вор0г? о! Ш, мйй дорогий?
Вйн Нас не розрйзнгы.

Як схилив ся козачина,
Шабелька брязчала;

Не лякала ся ‚Щвчина,
На коня сТдала.

Скачуть, скачуть по долинТ
Коханка, коханий;

Грае, несучи дТвчину,
Коничок буланий.

Вже минали й пригорок
Коханий, коханка...

А в козака лихий Турок
Пук йз—за курганка!

Козак долТ... шабля бряжчить...
Кйнь по полю скаче...

На конеш Турок летить .

ДТвчинонька плаче.
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Луна ще йз НЁмециТ.

«Ф»
|. Приязн! душй.

58 ЁИаТТисО-на.

(»Думки й п’всни« стр. 165.)

Мох порйс, о други, на могилах ваших:
Як же повний мйсяченько сьвйтить,

. кожного йз вас душа порхае
Надо мною тихенько.

Т! йз вас приязни квйтом посипали

Стежку мою в мйрй, грйлп серце;
Тй голодний розум годували

Словом ситним, розумним.

Може, був би з мого човна попас хвилТ,
1 трйски вйд скелТ полетТли-б,
Як би в бурю приязни! душй

Не порхали край мене.

||
.

Добра-нйч!

5
з

Тйсрнера.
(‚думки и ‘гвснтп стр. 166-7.)

Добранйч!
Хто стомин ся, тим ся рйч!
Тихо день вже догаряе,

Косар руки опускае,
Опускае на всю нйч.

Добранйч!
.
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Пора спать!
Сонън очй ваплющать!
Ластйвка вже спить на стрйсТ;
По улицах тихше, тихше;
Либонь хоче нйч сказать:

Пора спать!

Добранйч!
Спйть без страху поки нйч,
Поки принесе сьвйтання
1 роботу, й сумування;
Бог не спить, його вам рйч:

Добраъйч!

|||. Було.
ёз Анастазтоя Грёна.

(»ДуМки й пйзсни« стр. 167-9).

Було нас не трохи
На синьому морй:
Все люди весел/н‚
Один тйльки в горй.

До купочки вйтер

Попутний нас звйяв;
Як тйльки-б змйнив ся,

`
Нас в пять би розвйяв.

1 рйдную землю
Вихвалював кожний;
Мовляв, найти лучче
На сьвйтТ не можна.

Хвалили озера,
1 рйчки й море,

Крутй снТговиТ
Та синиТ гори.

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

6
-2

4
 1

8
:5

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/w
u
.8

9
0

1
0

6
3

3
2

6
1

P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



95

Степи похваляли,
ЛТси луговинііш
Один сидТв смирно,
Та плакав з кручини.

»Не кожний з нас мае
Коханку - дТвчину;
Нема чоловйка,
Щоб не мав родинні...

Хай буде здорова!
За неТ пить братця!
По повнйй же, вмова,
По повнйй пить чарцТМ

Як гукнули разом:
»Здоровн родиниМ
Не пив, тйльки той з них,

Що плакав з кручини.

Не пив, й всю чарку
Вйн вплив на море, _
Ъ бризнули сльози,
И насупив ся`з горя,

»Була ти Цариця
Поморя й моря;
І;Іи ти потонула? .... ..«

И заплакав вйн з горя.

Се про Венецию писано. Була вона колись
мйж царствами й мйж панствами найславнТша:

над морем панувала .й над землею царювала;
так далТ-ж, бач, нТ навйщо звела ся.
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|\!. Хлопчик пастушок.
ёз Улянда.

(«думки и піэснш стр. 170.)

По-нгд лугом —— рйчкою зеленая гора,
З гори церква з тиха позирае;

Хлопчшё-паступток в сопшочку у рйчки гра,
И веселенько сьпйвае.

Коли-се з дзвйнницТ бов-дзелень й тень телень!
Либонь дяк сьпйвае смутно...

Хлопчик встав, замовк, та-й слухСС дзвйн все

[дзень-дзелень!
А в очицях йому мутнош.

Кого недабаром вкрие Божая трава,
И той сьпйвав колись у рйчки...

Колись дзвйн теленькне, й по нас дяк засьпйва,
Хлопчик, хлопчик невеличкий!

У. Навйщення із могили.
5з Еаъвнтььлегвра.

(»Думки и птэснпп стр. 171-474)

Пан посватав ся й взяв дТвчину,
1 прижив вйн з нею три дитини.

1 три роки вона панувала,
На четвертий ТЕ поховали.

Пан поплакав по своТй коханцТ
ДалТ й оженив ся на панянцТ.

Нехорошу вибрав вйн панянку:
Малй дТти плакали що ранку.
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Вона од них чолом не приймала;

Сирйток ногою вйдпихала.

Як плакали вони питки, Тстки, —

Говорила: пропадТть ви, дТтки!

Взяла у них подушку Шленьку;
Положила соломку гниленьку.

Взяла вона сьвйчку йз кймнатки;
Лягли дТтки в темнйй хатТ снатки.

Лякали ся, плакали, не спали, .

СлТзоньками непьку викликали.

Чуе ненька, дйтки жалйбненко
Плачуть, кличуть: де ти, де ти, ненько!

1 до Бога душечка летТла:

»Пуоти‚ Боже, до дТток з могили!‘

»Лети‚ мати! тйльки не бари сн:
Кукуршне, в могилу верни сн.

Зозуленька Шзно прилТтае,

Кватирочку в [1ана одсувае

Входить мати до дТток в кймнатку:
»Чого лягли на соломцТ спатки?«

— Забрат в нас подушечки панТ! —
»Чом сьвхчечка не горить в лТхтарнТ?‹

— Взяла панТ й сьвйчечку з лТхтарнТ!`

Мамо, мамо! нас не любить панТ!

Мамо, мамо! дай нам Тсти, нитки!
Не кидай нас! бо ми твоТ дТтки! —

7
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ёцж

п.

Вона тихо ключйв сонних брала,
Сорочечки з скринТ повиймала.

ДТточки нагодувала, вмила,
1 в бйленькй сорочки одТла.

ДалТ сонним ключй оддавала;
Сумна, страшна до Тх промовляла:

«Зоставила я засТки повнй;
За що-ж моТ дТточки голоднй?

Я придбала пряжй повнй скринТ;
За що-ж дТткам спатиу на гнилинТ?/
У коморах восковй кружала;
Чи-то й лою на сьвйчку не стало?

Як кликнуть ще раз мене небогуМоТ дТтки, _ пйдемо в дорогу.

На суд вкупй пйдемо до Бога _
Ви, дТтки моТ й я небога.

Як заплачуть дТточки голоднй, —
Ляжете ви на столі холоднй.

Як без сьвйтла нйч дТтки злякае, _
На трунТ в вас сьвйчка запалае.

Як заплачуть вони на гнилинТ, _
Спати Імете в гнилйй домовинТ«.

Як ‘сказала — й пропала! Мова-ж налякала
Панею й пана;

Вони дТтки голубили, годували, мили
Що дня, пйзно й рано.
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\!|. Пйсня садовничого.
5з Уллнда.

(»Думки и п1эсни« стр. 175).

Ох, червонй ывйтки!
УтТкайте в лТски!
Не давайте ся рвать,
1 в вшок заплйтать

Вас для Царйвни—голубки....

Хоч як мак червошв,
А як швидко зжовтТвм
Ох, червонй квйтки!
Тй невйчнй вйнки!

В серцТ туга довговйчна .... ..
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І І . ‚ . .
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1—9 -
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2
)
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2
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)

Було. 4
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ПЕЧАТНА ПОХИБКА.
На сторон? 35 в поезш‘ »Бандура« верш другий з гори

мйсто:

Про старого козака-сьпйвак?

мае бути:

Про стафого козшса-сьпёваку?

%
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